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Resumen
Con la intención de motivar la investigación sobre la enseñanza socioemocional en Colombia,
este estudio de caso descriptivo de corte interpretativo busca explorar, caracterizar e
identificar el impacto del uso de prácticas de enseñanza socioemocional en los niveles de
ansiedad, en estudiantes de nivel A1 de inglés en una academia de lenguas. Esto a través de –
como primera medida – la exploración del nacimiento de dicha emoción y cómo esta
repercute actualmente en su proceso de aprendizaje. Luego, por medio de la realización de
ciertas actividades se buscó definir aquellos niveles de ansiedad en cada habilidad con el
objetivo de hallar estrategias que ayuden a disipar la ansiedad en dichas habilidades. Con base
en lo anterior, este estudio logró evidenciar la importancia de la socioemoción en el aula,
llevando a cabo la identificación del impacto de las prácticas de enseñanza y cómo estás
pueden brindar un ambiente propicio para el aprendizaje del inglés. Los resultados indican
también que trabajar con la socioemoción mejora la atención, auto-regulación y confianza en
el aprendizaje del inglés.
Palabras claves: prácticas de enseñanza, ansiedad, aprendizaje del inglés, enseñanza
socioemocional
Abstract
Within the intention to motivate socio-emotional learning research studies in Colombia, this
descriptive case study with an interpretative paradigm aims to explore, characterize, and
identify the impact of socio-emotional teaching practices in anxiety levels, in students at A1
Level of English at a language academy. Through – firstly, an exploration of that emotion’s
beginning and how currently it impacts on their learning process. Then throughout a series
activities, this paper sought strategies which could hand the anxiety dissipation in those
abilities. Based on the above, this study was able to demonstrate the importance of socialemotional issues in the classroom, carrying out the identification of the impact of teaching
practices and how they could provide an appropriate environment to learning English. The
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results also unveil that working with socio-emotional issues fosters students’ attention, selfregulation and self-confidence in English language learning.
Keywords: Teaching practices, anxiety, English learning, socio-emotional teaching
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Capítulo I: Introducción
“Educar la mente sin educar el corazón
no es educar en absoluto” (Aristóteles).
Una percepción que se refleja dentro de la comunidad estudiantil de una lengua
extranjera se encamina a la generación de diferentes emociones hacia la concepción que tiene
sobre sus procesos de aprendizaje de la lengua objetivo. Es allí en donde deseo de estos
estudiantes por mejorar su capacidad cognitiva o la obtención de beneficios venideros en
ámbitos laborales, profesionales y académicos, puede convertirse en un potencial campo de
estudio y análisis del desarrollo socioemocional de los estudiantes en su evolución académica.
Es por ello que diversas emociones tales como la frustración, el miedo, la inseguridad,
desencadenan usualmente deserciones tempranas en los procesos adquiridos en los períodos
académicos ofertados, además de un posible desenfoque sobre las ventajas que el buen
desenvolvimiento en una lengua extranjera puede brindar en los campos laboral, profesional,
personal y social.
Dado que factores preponderantes - tales como el compromiso y la integración vienen a presentarse durante el desarrollo de diversas vivencias (es decir, la participación en
las diversas actividades sociales y académicas de la vida universitaria / institucional), estos se
consideran claves para el logro académico exitoso (Tinto, 2006). Así mismo, las
características de identificación de la ansiedad social, - en la cuales pueden ser incluidos el
miedo a la evaluación negativa, la angustia y la evasión de situaciones sociales existentes o
nuevas (Ginsburg et al. 1998) -, pueden ser perjudiciales en los contextos sociales,
académicos y evaluativos, específicamente tal como ya se ha mencionado, desfavorecen el
compromiso, la integración y el desenvolvimiento académico de los estudiantes. Para apoyar
esta afirmación, Russell y Topham (2012) proponen la ansiedad social como causante de un
impacto negativo en el rendimiento académico de los estudiantes universitarios y así, puede
definirse de la siguiente manera:
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Thoughts of engaging or interacting with others might foster the social fears that are
central to social anxiety, hindering any attempt to participate in the classroom, join in
conversations, or ask for help in order to successfully maneuver through the
university/college system. (Brook, 2015, p. 2)
Por otra parte, se considera de vital importancia la inclusión del aprendizaje social y
emocional dentro de todas aquellas fases del desarrollo del conocimiento, las actitudes y las
habilidades - tanto en niños como en adultos - con el fin de comprender y manejar las
emociones, establecer y alcanzar objetivos positivos, sentir y mostrar empatía por los demás,
establecer y mantener relaciones positivas, además de la toma de decisiones responsables
(Weissberg & Cascarino, 2013). Es por ello que la educación socioemocional tiene la
capacidad de prevenir con anticipación distintos problemas que puedan enfocarse al
comportamiento, la actitud y la percepción del individuo acerca de su evolución de
aprendizaje de una lengua objetivo.
Planteamiento del Problema
La enseñanza socioemocional ha comenzado a ser tenida en cuenta dentro del
desarrollo de los diseños de sesiones de clase, la creación de materiales y las planeaciones de
curso en los programas de enseñanza de lenguas extranjeras. Tal como menciona la Secretaría
de Educación Pública de México (2019), la enseñanza socioemocional busca involucrar la
consideración activa de factores tales como el desarrollo propio de competencias
socioemocionales, la promoción de una participación significativa durante el desarrollo de su
aprendizaje, la motivación y actitudes frente a la enseñanza. Estos factores pueden repercutir
en el desarrollo que los estudiantes puedan poseer en medio de sus procesos académicos,
indistinto del nivel que se esté cursando en su momento.
De allí que se busque describir la enseñanza socioemocional desde la ansiedad que
experimentan los estudiantes durante el aprendizaje de una lengua extranjera. Cabe resaltar
que se han desarrollado cuestionarios a alumnos de secundaria, en los cuales se pueden
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evidenciar que hay discrepancias consigo mismos en cuanto a la falta de motivación versus el
proceso emocional que se requiere para el aprendizaje de una lengua extranjera; al igual que
creencias estudiantiles sobre la eficacia del aprendizaje en entornos más naturales donde sean
tenidas en cuenta sus emociones cuando no se ofrece la estructura tradicional del aprendizaje
grupal y la autenticidad de su compromiso con el idioma en diversos contextos sociales
(Henry & Cliffordson, 2015, p. 1, parr. 2).
Por otro lado, en diferentes estudios se ha descrito cómo las competencias
socioemocionales previenen problemas de comportamiento tales como deserción temprana de
la escuela, calificaciones bajas, desmotivación y actitudes en el aula (Benson, 2006; Guerra &
Bradshaw, 2008), proporcionando así mismo, beneficios tanto en niños como en adolescentes
en cuanto a la adaptación efectiva en un ambiente dado, el incremento de autoestima y
autoconfianza.
En programas de SEL (Social & Emotional Learning) se han logrado evidenciar
problemas emocionales que pueden presentarse en el proceso de aprendizaje tales como
depresión, ansiedad social y ansiedad general (Humphrey, Kalambouka, Wigelsworth, &
Lendrum, 2010; Muratori et al., 2015). Es por ello que, en el estudio que se presenta en esta
investigación de maestría, se busca hacer un análisis de la ansiedad generada en los
estudiantes de lengua extranjera al momento de interactuar con ejercicios individuales y
grupales, enfocados a las distintas habilidades comunicativas de la lengua extranjera que se
esté tratando (en este caso particular, inglés). Esto se daría con el uso de ejercicios y prácticas
en los que - al verse abocados a demostrar lo aprendido durante una serie de sesiones de clase
- los lleve a experimentar diversas sensaciones en las cuales la ansiedad se manifieste de
manera natural. Se busca mostrar que su implementación abre la posibilidad de revisar los
efectos que la ansiedad causa en sus procesos cognitivos y sociales a corto y mediano plazo.
Ahora bien, como investigadora me interesé por la desatención a la enseñanza
socioemocional que hay en la institución donde se lleva a cabo esta investigación, mi lugar de
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trabajo, teniendo en cuenta que los beneficios que se abordan en los estudios previos
mencionados sobre la inclusión de este tipo de enseñanza podrían aportar a diferentes
falencias y problemáticas presentadas en la institución. Desde mi experiencia laborando en la
institución, puedo evidenciar como profesional que varios estudiantes aprenden por deber y
no por gusto, ya que inician sus estudios en la institución por algún requisito laboral o
académico, así como por la búsqueda de mejores oportunidades. Esto les genera
desmotivación y antipatía hacia el inglés durante el proceso; emociones que los mismos
estudiantes expresan al iniciar el curso.
Todo ello se ha podido interpretar por medio de los resultados en evaluaciones o
actividades de aprendizaje, soportado además mediante las manifestaciones de los mismos
estudiantes cuando se refieren a las sensaciones que les causa alguna actividad o algún
espacio con ciertos docentes. Por esto, es para mí imperativo trabajar sobre un tema al que no
se le ha dado el espacio e importancia suficiente en mi contexto laboral.
Así, para la construcción de este proyecto se ha tomado un grupo de cinco estudiantes
en el nivel A1 de inglés con edades comprendidas entre los 18 y 26 años, pertenecientes a una
academia de idiomas, ubicada al suroccidente de Bogotá en la localidad de Kennedy, en
quienes serán analizados sus niveles de ansiedad y los efectos que esta causa en sus
correspondientes procesos de aprendizaje.
En resumen, el caso a estudiar está delimitado como una desatención a la enseñanza
socioemocional en el contexto determinado (como lo explica, Secretaría de Educación Pública
de México, 2019; Henry & Cliffordson. 2015; Benson, 2006; Guerra & Bradshaw, 2008;
Muratori et al., 2015) que resulta en una separación de esta con las prácticas de enseñanza del
inglés; de ello se obtiene el siguiente cuestionamiento:
¿Cuál es el impacto del uso de prácticas de enseñanza socioemocional en los niveles
de ansiedad en estudiantes de nivel A1 en una academia de lenguas?
Objetivos
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Objetivo general
Describir el impacto de las prácticas de enseñanza socioemocional en los niveles de
ansiedad de estudiantes de nivel A1 en una academia de lenguas.
Objetivos específicos
1. Explorar la naturaleza de la ansiedad en las prácticas de enseñanza para
estudiantes de nivel A1 en una academia de lenguas.
2. Caracterizar los niveles de ansiedad de estudiantes de nivel A1 en el contexto de
estudio.
3. Identificar la manera en que las prácticas de enseñanza socioemocional trabajan
sobre los niveles de ansiedad de estudiantes de nivel A1 en el contexto de estudio.
Justificación
Se hace imperioso el desarrollar una descripción sobre la enseñanza socioemocional,
en cuanto a su probable influencia en el desarrollo cognitivo, sumado al agrado o antipatía
sobre el aprendizaje de una lengua extranjera. Allí, podrían identificarse una serie de alcances
que la ansiedad provoca dentro de los avances o retrocesos que un estudiante pueda vivenciar,
en medio de su proceso académico.
La idea es establecer vínculos entre la ansiedad que los estudiantes experimentan y su
desempeño en el aprendizaje del inglés, a fin de encontrar una estabilidad y priorización de la
socioemoción que los estudiantes presentan en las actividades que como docentes de una
academia de idiomas podemos ofrecer. Además, se resalta que este proyecto se integra en la
línea de investigación “Educación, lenguaje y comunicación” de la Universidad de La Salle,
la cual destaca el papel de los medios y cómo el lenguaje en función - reflejado en múltiples
formas - da cuenta de diversos factores sociales, culturales y económicos que convergen hacia
un mismo fin comunicativo en pro de la estabilización o transformación social. También, esta
línea tiene como objetivos “explorar las dinámicas de comunicación con efectos sobre la
construcción y reconfiguración de identidades, tomando como centro los medios y las
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mediaciones en el entorno educativo” y “Estudiar la formación en lenguas en nuestro contexto
cultural atendiendo a sus implicaciones, alcances y relaciones con las necesidades locales”,
teniendo similitudes que este proyecto busca que el estudiante se desenvuelva con seguridad,
confianza y comodidad en las actividades, retos y obstáculos que el aprendizaje del inglés le
presente para que así pueda participar en un ambiente de aprendizaje favorable y significativo
que le permita mejorar su nivel de lengua.
Se busca entonces reflejar la importancia del aprendizaje significativo en la
cotidianidad, al igual que describir el impacto de prácticas de enseñanza socioemocional en
los niveles de ansiedad de estudiantes de nivel A1 pertenecientes a una Academia de Idiomas,
ubicada en Bogotá.
Por lo anterior, se considera que el estudio de las emociones en el aprendizaje de
lenguas aporta conocimiento a los futuros maestrantes en didáctica de las lenguas para que
sepan identificar las estrategias, actividades, herramientas y/o materiales más significativos
para sus estudiantes. Igualmente, en mi campo laboral y académico, esta investigación me
proporciona información y experiencia en un campo que no ha tenido suficiente importancia
en Colombia, por ello al empezar a implementar la enseñanza socioemocional en mi contexto
mejora mi labor como profesional aportando a cambios significativos en el proceso de mis
estudiantes.
Delimitación y Alcance
Esta investigación decidió realizarse con estudiantes, pertenecientes a una academia de
idiomas, institución de Educación para el Trabajo y el Desarrollo Humano de carácter
privado, reglamentada por la Ley 1064 de 2006 y el Decreto 1075 de 2015, con Licencia de
Funcionamiento reconocida por las Secretarías de Educación del país, ubicada al suroccidente
de Bogotá en la localidad de Kennedy.
Este proyecto se realizará dentro del tiempo estipulado por la Universidad de La Salle,
dentro de los cuatro semestres 2019 - 2021 en jornadas divididas según corresponda el
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calendario de intervenciones. En el primer año, se realizó la fundamentación teórica y
conceptual del proyecto. En el segundo año, durante el primer semestre, se trabajó en la
recolección de datos de los estudiantes mencionados para la muestra, esto se hizo mediante
una serie de intervenciones (ver Anexo 2). Finalmente, en el segundo semestre de ese año se
realizó el análisis y concatenación de resultados. Así mismo, se desarrolló el estudio con
cinco estudiantes de estrato 3 en el nivel A1 de inglés con edades comprendidas entre los 18 y
26 años. Durante el documento, dichos participantes serán mencionados como E1, E2, E3, E4
y E5 según corresponda, tal como se muestra en la siguiente tabla:

Por último, como investigadora en la didáctica de las lenguas, considero que las
competencias socioemocionales funcionan como limitantes para problemas comportamentales
y actitudinales dentro del proceso de aprendizaje, puesto que permiten al estudiante tener una
visión más amplia de su auto suficiencia y sus emociones, por lo tanto puede permitir ser más
consciente de su proceso. Es importante señalar que la regulación de emociones puede ser
considerada desde las estrategias aplicadas antes, durante o después de la formación de la
emoción involucrada - en este caso, la ansiedad hacia el aprendizaje de una lengua extranjera
-. Allí, los mecanismos comunicativos que se entretejen en el ambiente educativo, como
también las necesidades de los estudiantes durante su experiencia educativa, permiten guiarlos
hacia un mejor proceso cognitivo y un desenvolvimiento más pertinente en sociedad.
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Capítulo II: Marco Teórico
Antecedentes
A continuación, se registran los documentos de revisión que fundamentan esta
investigación, los cuales fortalecen el conocimiento previo sobre investigadores que han
ahondado en el tema. Los distintos aportes centrales que se han establecido para la creación y
consolidación del marco teórico han tenido como referencia las conexiones existentes entre
las emociones y su influencia en las experiencias educativas de las personas que abordan el
conocimiento de una lengua extranjera.
Para ello, se inicia este recorrido con una revisión a un documento generado por el
Programa Internacional para la Evaluación de Estudiantes PISA (2015), en el cual – por
medio de un cuestionario realizado a estudiantes de 55 instituciones educativas de diferentes
países - se evidencian respuestas que expresan sentimientos de ansiedad debido a las altas
expectativas en sus resultados luego de la evaluación ya que sus padres, ellos mismos, sus
docentes o entre ellos les han generado la necesidad de obtener buenos resultados, esperando
así los mejores puntajes que destaquen de los demás estudiantes para lograr beneficios como
becas o reconocimientos por su desempeño. Durante el cuestionario se evidencian relaciones
cercanas entre el grado de motivación en relación con el grado de ansiedad, afectando así el
desempeño durante las pruebas. Dichas relaciones mencionan que la mayor motivación para
alcanzar logros suele estar en correspondencia con niveles más altos de ansiedad vinculada
con el trabajo escolar. Esto se evidencia con una muestra tomada en todos los países, excepto
en tres (Alemania, China e Islandia), donde se concluye que los estudiantes que necesitan las
mejores calificaciones en la mayoría o en todos sus cursos también fueron más propensos a
informar que se sienten muy ansiosos incluso si están bien preparados para una prueba.
Luego, se da paso al documento creado por Pekrun (2014) para la Organización de las
Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia y la Cultura UNESCO. Allí, este documento
muestra cómo la ansiedad, la vergüenza, la desesperanza y el aburrimiento son emociones
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experimentadas a menudo en materias similares (como las matemáticas y las ciencias), pero
aquellas en materias diferentes (como las matemáticas versus los idiomas) pueden ser bastante
diferentes y pueden tener efectos profundos en su aprendizaje, en el desarrollo de la
personalidad y la salud, ya que estas áreas exigen un alto nivel de comparación entre pares, es
decir que se establece un “lo que se debe aprender y saber” exigiendo cierta cantidad de
información y por ello surge la comparación entre, en el caso de los idiomas, las personas con
altos niveles de lengua en todas las competencias. En este estudio se resaltan maneras
sugeridas para aumentar emociones positivas, por ejemplo, el buen ánimo aumenta los
parámetros fisiológicos de la excitación, como la frecuencia cardíaca, mientras que la
relajación los reduce. Las emociones positivas influyen en el aprendizaje al mejorar la
atención, la motivación, el uso de estrategias de aprendizaje y la autorregulación del
aprendizaje en los estudiantes, todo esto desarrolla así la autoconfianza, el interés y el valor
intrínseco de la educación que promueve la emoción sobre el aprendizaje, creando estructuras
de objetivos de dominio en el aula, empleando estándares de dominio para informar a los
estudiantes sobre el progreso en el aprendizaje, evitando las pruebas de alto riesgo,
involucrando a los padres y cuidando el clima de pares en el salón de clases.
Finalmente, es relevante indicar la percepción y actualidad del tema en Colombia. En
este aparte, se toma como referente el documento de la Secretaría de Educación de Bogotá
(2018) en el que - mediante intervenciones de diferente índole - este documento sobre el
programa Emociones Para La Vida propone un ambiente educativo seguro y acogedor para el
aprendizaje y la convivencia. Así mismo, se habla del docente como facilitador de habilidades
socioemocionales. Este documento también busca el desarrollo de competencias
socioemocionales brindando herramientas para que los docentes puedan promoverlas con sus
estudiantes en sus aulas. Para ello, ofrece un material guía que contiene un conjunto de
sesiones prácticas con sus respectivos materiales para el docente y un cuadernillo con hojas de
trabajo ilustradas para los estudiantes, que a pesar de ser para niños de primero a quinto de
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primaria, se pueden tomar como base para apropiarlos a la edad de los estudiantes objetivo
debido a que los ejercicios propuestos para desarrollar la competencia socioemocional se
refieren a las actividades cotidianas que rodean a todos los individuos, preguntándoles sus
percepciones, ideas y propuestas para llevar a cabo la actividad. Tales sesiones están divididas
por objetivos y grados de emocionalidad para el trabajo de diferentes espacios, como la
identificación de emociones, el manejo de estrés, la empatía, el comportamiento social, el
asertividad, etc. En las intervenciones, el docente guía al estudiante brindándole lecturas que
le ayuden a comprender conceptos, para luego de ser leídas tener un espacio de escucha y
discusión con sus estudiantes, también entre ellos opinan sobre las perspectivas de sus
compañeros y establecen una conclusión para cada sesión.
Luego de ello, esta guía concluye que los estudiantes prefieren esconder sus
pensamientos y sentimientos hacia alguna situación específica y se menciona el porqué de
manejar las emociones es muy importante para el aprendizaje. Además, indica cómo ayudar a
los estudiantes a reconocer sus emociones cuando están haciendo sus tareas o desarrollando
alguna actividad. Finalmente afirma que ayudarles a manejar estas emociones permitirá que
los niños aprendan más y mejor.
Los documentos citados anteriormente fundamentan esta investigación puesto que
proveen información sobre cómo se ha venido manejando el tema desde las organizaciones a
nivel de política y estamentos, quienes ofrecen una mirada más amplia sobre la problemática
y ofrecen propuestas más elaboradas con aprobación de instituciones de gran reconocimiento
para la inclusión de la enseñanza socioemocional. Adicionalmente, aporta un grado de
motivación para este estudio que entidades como la Secretaria de Educación de Bogotá esté
proponiendo desde ya un acompañamiento a este tipo de educación, así como desde la
UNESCO que ha hallado desde años anteriores la problemática relacionada con las
emociones.
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Estudios Previos
Como parte de los estudios previos que fundamentan la presente investigación,
iniciamos dichas referencias con lo expuesto por Velásquez (2016) en su estudio relacionado
con la enseñanza emocional en contextos bilingües. Allí, este autor afirma lo siguiente:
La educación emocional es útil en todos los ámbitos de la vida, generando una inversión
a corto y largo plazo en el proceso madurativo de los alumnos produciendo una sociedad
cívica y ética moralmente que valora y respeta las individualidades personales de cada
uno.
La Educación Emocional ralentiza la percepción de las dificultades haciendo que los
alumnos muestran mayor predisposición al trabajo y a la resolución de problemas ante las
tareas encomendadas. Esto favorece su autoconcepto y autoestima. Además, favorece la
confianza en el resto de los compañeros, generando un mejor clima de trabajo generando
más entusiasmo y vitalidad durante la jornada escolar y con respecto a la lengua
extranjera, eliminando la sensación de disgusto o disconformidad permanente. (p. 38)
Cabe destacar el hecho de que se debe buscar la practicidad y aplicabilidad de la
educación emocional, para que esto conlleve a una elaboración de competencias que conecten
de forma directa con aquellos participantes que estén involucrados dentro del proceso
formativo (Velásquez, 2016).
Por otra parte, también se menciona a Crespo (2018) por medio de su investigación
titulada “Ansiedad en el aprendizaje del inglés como segunda lengua en dos contextos:
aprendizaje integrado de contenidos y lengua extranjera y enseñanza formal del inglés”. Allí,
tras examinar las posibles explicaciones del documento, se sugiere que sería interesante
ampliar las variables analizadas en relación con la ansiedad de cara a futuras investigaciones
definiendo diferentes contextos donde puede moldearse o cambiar los resultados que esta
investigación presenta, ya que se identificó que el género femenino tiende a sentirse más
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ansioso en el aprendizaje (Crespo, 2018). Dicho resultado puede ser interesante para verificar
en el futuro.
Además, Crespo (2018) hace referencia a que:
El objetivo de este trabajo es analizar el nivel de ansiedad que presentan los estudiantes
ante el aprendizaje de la Lengua Extranjera inglés en dos contextos, Aprendizaje
Integrado de Contenidos y Lenguas Extranjeras y Enseñanza Formal de Idiomas, así
como averiguar qué variables pueden estar asociadas a dicha ansiedad. La muestra total
de sujetos que participaron en el estudio consistió en 83 estudiantes pertenecientes a dos
centros de la provincia de Badajoz. Los datos fueron recogidos a través de la versión
española del cuestionario Foreign Language Classroom Anxiety Scale (Horwitz, Horwitz
& Cope, 1986). (p. 3)
Ahora, también es necesario mencionar a Velásquez Macias (2016), en su tesis
denominada “Los niveles de ansiedad hacia el aprendizaje del idioma inglés como lengua
extranjera en el aula universitaria", quien a continuación comenta:
El desarrollo de esta investigación se origina principalmente con el objetivo de conocer la
manera en que estos niveles de ansiedad repercuten en los universitarios que se
encuentran estudiando el idioma. Por esta razón en los primeros capítulos de este estudio
se describen diferentes teorías que han sido desarrolladas por varios autores e
investigadores que, durante décadas han indagado sobre el aprendizaje de idiomas,
intentando explicar cómo es que el ser humano desarrolla diversas habilidades para lograr
la adquisición de una lengua extranjera. (p. 12)
El objetivo principal de este estudio es identificar la presencia de la ansiedad hacia el idioma
extranjero en el aula universitaria, así como los factores que se asocian con ésta, en los
alumnos que cursan cada uno de los 8 niveles del idioma inglés dentro del Programa
Institucional de Lenguas Extranjeras (PILE) de la Universidad Autónoma de Aguascalientes
(UAA). El estudio se realiza por medio de la recopilación de datos a través de una adaptación
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del cuestionario elaborado por Horwitz, Horwitz & Cope titulado “Foreign Language
Classroom Anxiety Scale” (FLCAS), el cual mide los niveles de ansiedad en el aprendizaje
del idioma extranjero, además de un cuestionario que indaga los distintos factores asociados a
este tipo de ansiedad y de esta manera se exploran los perfiles de aquellos estudiantes cuyos
niveles de ansiedad son mayores. (p. 10)
Luego de la revisión de los estudios aquí presentados, estos aportan como base
investigativa a este proyecto una serie de resultados que dan paso a la continuidad de las
propuestas allí descritas, con el fin de trabajar otros factores necesarios por ser investigados
como lo mencionan los autores de dichos trabajos; como lo son otros contextos, los niveles de
ansiedad en cada habilidad y entre otros que puedan surgir en el proceso.
Marco Conceptual
Con el propósito de establecer un diálogo que acerque las distintas corrientes teóricas
que puedan dar un fundamento más cercano a los alcances de la enseñanza socioemocional,
vista desde la ansiedad en el aprendizaje de una lengua extranjera, es prudente revisar ciertos
autores para la creación de una base conceptual de los constructos principales de este estudio.
Para ello, se establecen una serie de etapas o conceptos que delimitan esta investigación.
El primero de ellos es la enseñanza socioemocional, tema en el que se establecen
parámetros para la difusión del conocimiento en donde los sentimientos, ideales y
expectativas de los estudiantes comienzan a jugar un rol significativo en la elaboración de
sesiones, materiales y competencias emocionales. Ello invita a que la educación sea
concebida desde una dinámica más humanista, en la cual el estudiante pueda contar con la
posibilidad de involucrar sus necesidades emocionales en medio del proceso de formación en
una lengua extranjera. Para ello, se puede analizar los conductos que lleven a la efectividad
del aprendizaje vivido por los estudiantes, teniendo presentes las relaciones que tanto sus
emociones como sus habilidades pueden crear, con el fin de establecer mejores objetivos, una
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mayor empatía y mejores relaciones interpersonales con quienes los rodean ayudando a
posteriores decisiones responsables (Weissberg & Cascarino, 2013).
Seguido, el concepto de prácticas de enseñanza socioemocional, puede desglosarse
desde la definición de prácticas de enseñanza:
Las prácticas de enseñanza, en tanto prácticas sociales e históricas, dan cuenta de una
aproximación personal del docente al acto de enseñar, que estructura y recorta el campo
de conocimiento de una manera particular, que despliega estrategias y actividades que
adquieren sentido en el contexto, que en parte son fruto de su historia de vida y
profesional, sus puntos de vista, perspectivas y limitaciones. (Litwin, 1997, p. 126)
Luego se complementa con lo mencionado por Bisquerra (2000) quien define la
educación emocional como:
Un proceso educativo, continuo y permanente, que pretende potenciar el desarrollo
emocional como complemento indispensable del desarrollo cognitivo, constituyendo
ambos los elementos esenciales del desarrollo de la personalidad integral. Para ello se
propone el desarrollo de conocimientos y habilidades sobre las emociones con el objeto
de capacitar al individuo para afrontar mejor los retos que se planten en la vida cotidiana.
Todo ello tiene como finalidad aumentar el bienestar personal y social. (p. 243)
Con ello puede decirse que desde esta investigación se ven las prácticas de enseñanza
socioemocional como el conjunto de acciones que el docente realiza en pro de llevar a cabo
unos objetivos dentro del aula, pero al tener fines socioemocionales, el docente piensa su
contexto como un ambiente que desarrolla emociones, construyendo en el estudiante
competencias en torno a su desarrollo emocional para que su proceso sea asertivo,
significativo y auto consciente.
Luego, se aborda el concepto de la ansiedad vista desde el proceso de aprendizaje de
una lengua extranjera. En este concepto se comienza a explorar los efectos ejercidos por la
ansiedad en los procesos de aprendizaje, tales como dificultades en la adquisición de la lengua
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y la comunicación, estas dificultades se evidencian a través de fases que los estudiantes
experimentan dentro del desarrollo de una sesión de clase: introducción, desarrollo y
resultado; fases en las cuales se vislumbran situaciones centradas en la “ansiedad de idioma”,
manifiesta en aquellos estudiantes que intentan aprender una lengua extranjera. Lo que da
como resultado una serie de consecuencias cognitivas negativas que evidencian unas
conexiones a ser analizadas entre la ansiedad y el desempeño que se tenga dentro de las
sesiones de clase, por ejemplo, MacIntyre & Gardner (1992) encontraron que los estudiantes
que presentan ansiedad aprendieron una lista de verbos con mayor lentitud que los demás y
así mismo tuvieron dificultades en recordar las palabras previamente aprendidas a las más
recientes, es decir que la ansiedad causa interferencia cognitiva en la realización de algunas
actividades como ya se ha descrito. También proponen que la ansiedad puede presentarse en
tres etapas o momentos del aprendizaje:
Tabla 2
Etapas del aprendizaje de una lengua extranjera según el autor
Etapa

Input

Definición

- Etapa de inicio donde se ilustra al estudiante Los estudiantes con ansiedad en esta
una primera experiencia.
etapa pueden crear una idea negativa si
- Es la primera presencia de los elementos que desde el inicio un audio es presentado
debe empezar a memorizar.
con mucha velocidad, creando así la
- Se dan estímulos externos para que las
necesidad de siempre tener que pedir
representaciones internas empiecen a
una repetición del audio solo por
crearse.
confirmar que escucharon bien.

- Incluye todos los procesos cognitivos que el
sujeto necesite hacer para recordar la
Processing
información: organización, memoria y
asimilación del material.

Output

Ejemplo

Se verifican acciones como el tiempo que
toman en responder una pregunta o para
aprender vocabulario.

- Refiere la producción de lo aprendido
En esta etapa comúnmente los estudiantes
anteriormente
expresan sentirse bloqueados por la
- Esta etapa es 100% dependiente de la
misma ansiedad que no les permite
anterior.
realizar bien los test, puesto que como
- Aquí los estudiantes buscan demostrar las
mencionan, aunque hayan aprendido
nuevas habilidades aprendidas.
todo el material, el test no podrá reflejar
- Usualmente esa demostración es medida con
lo que saben por el mismo bloqueo.
test o ejercicios de habla.
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Cada etapa propuesta depende del éxito de la anterior, por ejemplo, la dificultad en la
comunicación podría ser causada por una falla en el Input o en la etapa de Processing pero se
refleja finalmente hasta la última etapa. En el caso de este estudio, los autores concluyen que
la ansiedad se enfoca primariamente en el Output debido a que poner en acción lo
anteriormente aprendido es como un tipo de evaluación que no debe contener errores, según
los estudiantes. Por lo anterior, este estudio se hace vital para describir que desde la naturaleza
de la ansiedad1 de la muestra tomada para esta investigación, podemos empezar a evidenciar
de dónde surgen las falencias que hoy en día afectan el desempeño de nuestros estudiantes
Posteriormente se puede ahondar en el campo de la ansiedad vista desde las
experiencias adquiridas en la adquisición de un idioma. Para ello, se remite a Horwitz,
Horwitz y Cope (1986) en su investigación titulada “Foreign Classroom Language Anxiety”,
en la cual plantea las siguientes afirmaciones:
Ya que la ansiedad en lengua extranjera genera preocupaciones en la evaluación de
desempeño dentro de un contexto socio-académico, es de gran utilidad establecer
paralelos entre este y tres tipos de ansiedad relacionados con el desempeño: 1) temor de
comunicación, 2) ansiedad por examen, y 3) miedo a una evaluación negativa (p. 127)
Aunque el temor de comunicación, la ansiedad por examen y el miedo a una evaluación
negativa suministran bases conceptuales útiles para una descripción de la ansiedad de
lengua extranjera, proponemos que no sea simplemente combinar dichos temores hacia el
aprendizaje de la lengua extranjera. Más bien, concebimos la ansiedad en lengua
extranjera como un conjunto marcado de auto percepciones, creencias, sentimientos y
comportamientos al aprendizaje de idiomas en el aula manifestándose desde la
singularidad del proceso de aprendizaje de idiomas. (p. 128)

1 Primer

objetivo específico de esta investigación.
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Teniendo en cuenta lo anterior, previamente a iniciar esta investigación, en el contexto
laboral donde realizo mis labores, como profesional me he percatado que los tres tipos de
ansiedad mencionados por los autores son los de mayor resonancia en el aprendizaje. Por ello
es de vital importancia este estudio previo, ya que nos fundamenta la problemática a
investigar.
Ahora bien, los niveles de ansiedad es otro concepto utilizado en esta investigación.
Sin embargo, está descrito desde puntos clínicos que mencionan que la ansiedad se dirige en
niveles según la situación presentada y dependiendo de la persona. Según la Asociación de
Psiquiatría Americana2, la ansiedad puede clasificarse en diferentes trastornos como pueden
ser: la agorafobia, trastorno por estrés, fobia, social o alguna fobia específica. Luego de ello
remiten y definen cuatro niveles de ansiedad, los cuales dependen en su definición de los
efectos establecidos en el individuo:
Tabla 3
Niveles de ansiedad según la Asociación de Psiquiatría Americana
Nivel de
ansiedad

Efectos
Por tensiones de la vida diaria

Ansiedad leve

Su campo de percepción aumenta
Puede propiciar el aprendizaje y la creatividad.
Se centra sólo en las preocupaciones inmediatas

Ansiedad
moderada

Disminución del campo de percepción
La persona bloquea determinadas áreas
Reducción significativa del campo perceptivo

Ansiedad grave

Se centra en detalles específicos
La conducta se centra en aliviar la ansiedad.
Temor, miedo, terror

Angustia

2 Tomado

Es incapaz de realizar ninguna actividad, ni aun siendo dirigida
Supone una desorganización de la personalidad llegando a
pensamientos suicidas

de https://psiquiatria.com/glosario/angustia-y-ansiedad.
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Lo que nos muestra que el tipo de ansiedad que pueden sentir los estudiantes mediante
este estudio dependerá exclusivamente de aquella relación entre el sujeto y los efectos que
cada situación pueda causar.
Por último, otro concepto que enmarca esta investigación va dirigido hacia el
aprendizaje, enfocado hacia la lengua extranjera. Para este aparte, es claro señalar los aportes
esenciales que grandes constructores de la Psicología del Desarrollo, tales como Vygotsky,
Piaget, Bandura y Bruner, durante finales del siglo abordan la problemática de las relaciones
entre los factores socio-culturales y el desarrollo cognitivo, interrelación clave en la
explicación de la educación y la inserción en la sociedad. Con ello forman las bases para la
construcción del concepto psico-pedagógico, metodología adoptada en el análisis de la
problemática del desarrollo social, razón que justifica examinar los postulados de estas teorías
y derivar puntos de convergencia, dado que todas ellas comparten un objetivo común, el cual
es explicar el desarrollo humano en interacción por medio de sus facultades de comunicación.
Pero nos enfocamos en Vygotsky para esta investigación, puesto que propone un paradigma
que mantiene preferencia por la investigación focalizada en el desarrollo humano, el cual
define él mismo como “el proceso de desarrollo cultural puede definirse en cuanto a su
contenido, como el desarrollo de la personalidad del niño y de la concepción del mundo”
(Vygotsky, 1983).
Con el fin de reforzar esta visión teórica del aprendizaje, mencionamos la perspectiva
de Bodrova y Leong (2004), quienes comentan:
Para Vygotsky, el contexto social influye en el aprendizaje más que las actitudes y las
creencias; tiene una profunda influencia en cómo se piensa y en lo que se piensa. El
contexto forma parte del proceso de desarrollo y, en tanto tal, moldea los procesos
cognitivos… el contexto social debe ser considerado en diversos niveles: 1.- El nivel
interactivo inmediato, constituido por el (los) individuos con quien (es) el niño interactúa
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en esos momentos. El nivel estructural, constituido por las estructuras sociales que
influyen en el niño, tales como la familia y la escuela. 3.- El nivel cultural o social
general, constituido por la sociedad en general, como el lenguaje, el sistema numérico y
la tecnología (p. 48)
Añadiendo, la propuesta de las etapas del uso del lenguaje también vistas por Vigotsky son:
-

Habla social: el sujeto utiliza el lenguaje como medio para comunicarse sobre temas
de interés que le ayuden a obtener lo que necesita.

-

Habla egocéntrica: usa el lenguaje para imponer sus pensamientos y críticas hacia los
demás.

-

Habla interna: reflexiona sobre su propia actuación y recapacita sobre su experiencia
como individuo en la sociedad.

Ellas resumen el interés que como docentes podemos llegar a tener sobre las expectativas que
creamos en nuestros estudiantes como hablantes de una lengua extranjera. Esto se tiene en
cuenta para el presente estudio, ya que la ansiedad de cierto modo puede ser una interferencia
a ese desarrollo social que exige el aprendizaje, por ello se hace necesario que este estudio
revise aquellos obstáculos que pueden caracterizarse a nivel de lengua.
Marco Legal
En este apartado, podemos encontrar la manera en que se denominan las academias de
idiomas, los requerimientos de calidad que precisa este tipo de instituciones, así como
también los requisitos sobre la organización curricular según la normatividad que rige el
contexto donde se llevó a cabo el presente estudio, bajo la Norma Técnica Colombiana 5580
del 2011 (NTC). De igual manera podremos darle una mirada de cómo se evidencian dichos
requerimientos al interior de la institución a través del Proyecto Educativo Institucional
(PEI)3.

3 Smart,

Academia de Idiomas. Proyecto Educativo (2018). Colombia.
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En primer lugar, la NTC (2011) define la academia como un lugar donde se ofrecen
programas de formación para el trabajo en el área del idioma inglés, allí se realizan actos
comunicativos con fines de desarrollar en el individuo competencias lingüísticas,
sociolingüísticas, comunicativas y pragmáticas, para así desenvolverse en ámbitos personales
y sociales de tipo cultural, laboral, intelectual y cívico. Adicionalmente, dicha norma exige
que la organización curricular en las actividades de lengua, apliquen a los términos y
definiciones dadas por el Marco Común Europeo de Referencia para las Lenguas (2018),
junto con requerimientos de diversos tipos (sobre el cuerpo docente, los procesos
administrativos, las actividades con estudiantes y egresados, denominación y justificación
institucional, entre otros) que pretenden obtener como resultado un proceso de desarrollo de
competencias previamente mencionadas.
Finalmente, en la academia de idiomas donde se desarrolla esta investigación, puede
evidenciarse mediante el PEI que, según los elementos suministrados por la NTC, se ofrece
por cada programa de inglés (A1, A2, B1, B2, C1) los conocimientos necesarios bajo altos
estándares de calidad que desarrollan en los estudiantes las competencias comunicativas tal
como se exige en la norma, y por ello el Plan de Estudio está compuesto de las temáticas
exigidas por cada nivel en el MCER.
De esta manera, se obtiene una perspectiva legal, la cual influye en el contexto de la
investigación y nos brinda una imagen de lo que la institución tiene como objetivo para con
sus estudiantes.

31

Capítulo III: Marco Metodológico
Paradigma
Esta investigación basa su paradigma desde una perspectiva interpretativa. Ya que
desde el punto de vista de Rodríguez (2005) desde ésta, se busca considerar diversos factores
que enriquecen la construcción y desarrollo del presente estudio. Desde esta perspectiva, el
investigador no es ajeno a la realidad, sino que está inmersa en ella para así pertenecer al
estudio para así poder entender cada movimiento, es así como Vasilachis de Gialdino (1992)
menciona que:
El científico social no puede acceder a una realidad simbólicamente estructurada solo a
través de la observación; deberá hasta cierto punto pertenecer al mundo estudiado (o
compenetrarse con él) para poder comprenderlo (vale decir interpretarlo), porque los
significados solo pueden ser alumbrados desde adentro. (p. 5)
Por ello es de vital importancia para mí como investigadora hacer parte del contexto a
analizar, puesto que así no solo me baso en la observación y resultados de los instrumentos
sino que esto me da la oportunidad de participar activamente y conocer cada novedad
relacionada al estudio.
Comencemos por entender que la enseñanza socioemocional le brinda una valiosa
oportunidad a la sociedad de poder analizar los beneficios concretos que esta trae, por
ejemplo, la manera en que la implementación de las emociones mejora las habilidades
sociales en los estudiantes para la participación como seres humanos integrales y prácticos.
De allí que se pueda tener una visión más clara del mundo de los estudiantes, el cual se
caracteriza por ser dinámico y cambiante; más aún cuando se vive en medio de un ambiente
de innovación y de rápida adaptación a nuevas ideas y planteamientos. Esto obliga a tener
presente todas aquellas opiniones y percepciones con el objetivo de establecer una cercanía
más confiable frente a las necesidades por parte de la comunidad estudiantil.
Además, se intenta conocer su realidad, la cual se definiría como ontológica-
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nominalista puesto que es considerada como una construcción intersubjetiva. Por otra parte,
se complementa su caracterización a través de la participación, planteando una postura
epistemológica subjetiva. El paradigma interpretativo puede convertirse en una fuerza
transformadora de realidades a causa del acercamiento fiel que se tiene frente a las
necesidades, realidades y expectativas de los aprendices de una lengua extranjera. Es de esta
manera en que se pueden ir incorporando valores e intereses tanto del investigador como del
objeto de investigación, buscando así obtener una serie de cambios y una subsecuente
generación de conocimiento nacida de la participación activa de las partes involucradas.
Tipo de Estudio
Se considera pertinente para esta investigación realizar un estudio de caso descriptivo
de carácter crítico. El cual es descrito por los autores como “una herramienta compuesta por
una serie de pasos y estrategias que de forma coordinada se complementan entre sí, con el
propósito de llevar a cabo un estudio en profundidad acerca de un problema particular
previamente determinado” (Soto & Escribano, 2019, p. 206). Adicionalmente, con base en lo
que señala Yin (2001), sobre los tipos de estudio de caso (exploratorio, descriptivo o
explicativo), y la clase de información que se buscó recoger, se ha elegido un estudio de caso
de carácter descriptivo; dicha elección permite analizar y describir las características o causas
de un caso determinado, intentando así el comprender una realidad específica. Se hace valioso
comentar que el carácter descriptivo de estudio se justifica en la no presentación de una
hipótesis, ya que se aprende del caso en cuestión a medida que se van dando cada una de las
intervenciones a los objetos de estudio y así mismo, no se basa en ningún fundamento teórico.
Igualmente, su carácter crítico busca analizar y describir las características o causas de un
caso grupal, en el que se puedan reunir diversas realidades y voces que sean tenidas en cuenta
por el evidente interés que hay para la descripción de diversas conductas que puedan darse a
lo largo del estudio. Además, este tipo de estudio básicamente se preocupa por las
perspectivas sociales de los sujetos investigados durante el proceso.
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Por ello, esta investigación buscó describir un caso que se presenta en el contexto
donde se realiza esta investigación. Dentro del grupo de estudiantes elegidos, se hallaron
conductas de rechazo ante el aprendizaje del inglés y algunas perspectivas negativas hacia su
proceso, por ello al ser de carácter descriptivo, este proyecto buscó analizar las causas de
dicho caso para lograr detallar tales actitudes y posiciones frente a sus clases.
Enfoque
El enfoque brindado para esta investigación es de tipo cualitativo. Tal como
mencionan Hernández, Fernández y Baptista (2010), con este enfoque se busca lograr la
interpretación adecuada de diversas realidades, a través del uso de métodos inductivos; es
decir, aquellos que den un entendimiento adecuado de las acciones dadas desde la práctica
más no desde la teoría.
En este punto, el enfoque cualitativo como nos indica Rodríguez (2005) se toma como
punto de partida la toma de la generalidad del individuo, ya que de esta forma se puede trazar
el objetivo de entender sus acciones desde el ámbito práctico. Así mismo, se busca determinar
diversos factores que se consideren asociados a los hechos presentados.
En este punto del enfoque la idea es que se condense un tipo de conocimiento
ideográfico, apoyado por una visión holística, en la cual se pueda dar el uso apropiado de
instrumentos no estructurados, ya que se intenta analizar el caso de forma global sin aislar
factores específicos, sino como la integración de todas las variables que puedan surgir en el
contexto elegido mediante dichos instrumentos, pero de la misma manera se refiere a que su
conocimiento es ideográfico puesto que esta investigación se centra en la comprensión y
descripción de las particularidades en vez de generalidades, teniendo en cuenta que al
investigar sobre emociones, el ambiente puede ser dinámico.
Algunas opciones viables pueden darse por medio de entrevistas abiertas, aplicación
de talleres, entre otros. Esto busca como objetivo proceder de forma flexible frente a la
orientación y lineamientos brindados a los individuos. Por consiguiente, el objeto de estudio
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se centra en la comprensión de acciones humanas con la aplicación de técnicas tales como la
observación participante y el análisis en profundidad. Las características y cantidad de
instrumentos deben ser flexibles y abiertos hacia la línea de entrevistas o con tipo de
preguntas combinadas que permitan al estudiante dar su opinión y al mismo tiempo soportarla
con preguntas cerradas para evaluar porcentajes de respuesta. Finalmente, el control de este
proceso puede amoldarse a una triangulación de técnicas, instrumentos, fuentes y
observadores.
Tabla 4
Generalidades del Estudio de Caso
Estudio de caso
Premisas generales
- Analiza y describe las características o causas de un caso determinado.
- Intenta comprender una realidad específica.
- No presenta hipótesis.
- Aprende del caso durante las intervenciones.
- Se interesa por describir conductas.
- Se preocupa por las perspectivas sociales de los sujetos investigados durante el proceso.

Concepto

Clasificación

Según el objetivo

Descriptivo de carácter crítico

Número de casos

Un único caso

Paradigma

Con enfoque interpretativo

Tipo de instrumentos

Cualitativos

Instrumentos

- Encuestas: estructuradas con preguntas combinadas
- Narrativas: experiencias de vida
- Conferencia o discusión de clase

Fuente: Adaptado de Hernández Sampieri, R, Fernández, C., & Baptista, P. (2010).

Para la siguiente sección se deja como preámbulo el tipo de instrumentos que se irá a
describir y cuáles fueron usados para la investigación en relación con el tipo de estudio que se
ha mencionado en este apartado.
Participantes y Contexto
Considerando que Hernández Sampieri, Fernández y Baptista (2010) mencionan que
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la elección de la muestra para una investigación de tipo cualitativo debe ser seleccionada a
través de una actividad inicial como diagnóstico; se tomó una muestra de cinco estudiantes
con edades comprendidas entre los 18 y 26 años, del nivel A1 del programada de inglés en
una academia de idiomas, situada en la ciudad de Bogotá. Este grupo se conforma por cuatro
mujeres y un hombre, todos de estrato 3.
Se tuvieron en cuenta factores observados como su desempeño en clases, las bajas
calificaciones en sus exámenes, su rango de edad y actitudes frente a su desempeño. Así
mismo, se tomaron las muestras del nivel A1 puesto que en este nivel pueden presentarse más
inseguridades al encontrarse en la etapa inicial de su aprendizaje.
Dicha muestra es tomada en una academia de idioma de la ciudad de Bogotá, la cual
se destaca por tener horarios flexibles en jornadas de lunes a sábado de 6:00 am a 9:00 pm,
además por sus clases semi personalizadas con una duración de tan solo hora y media con
opción de ser programada cuando ellos deseen ya sea diario o no (también pueden programar
dos o más bloques de hora y media al día). Las clases cuentan únicamente con seis estudiantes
y además, por brindar un método enfocado en el estilo de aprendizaje VAK (visual, auditivo,
kinésico) y por ofrecer espacios de apoyo como tutorías, clubs de conversación, actividades
de inmersión durante todo su proceso. Cabe resaltar que cada clase programada es asignada a
un docente diferente, es decir que los estudiantes no llevan un proceso académico guiado y
monitoreado constantemente, esto solo ocurre en caso de falencias notorias en sus
calificaciones o asistencia.
Allí se tomó la muestra de estudiantes que durante la descripción de la investigación
serán denominados cada uno como E1, E2, E3, E4 y E5.
Recolección y Análisis de los Datos
La adecuada aplicación de instrumentos que permitan hacer una cuidadosa recolección
y posterior análisis de datos se explica a continuación - para esta investigación - con el fin de
dilucidar qué preguntas, objetivos, herramientas y justificaciones serán usados para este
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proceso. Ante todo, estos instrumentos deben ayudar a encaminar respuestas hacia la
formulación de la pregunta de investigación: ¿Cuál es el impacto del uso de prácticas de
enseñanza socioemocionales en los niveles de ansiedad de estudiantes de nivel A1 en una
academia de lenguas?
Para dar respuesta a esta pregunta, se busca destacar tres finalidades concretas dentro
de esta investigación: explorar la naturaleza de la ansiedad de prácticas de enseñanza para
estudiantes de nivel A1, caracterizar los niveles de ansiedad de estudiantes de nivel A1 en una
academia de lenguas, e identificar el impacto de prácticas de enseñanza socioemocional en los
niveles de ansiedad de estudiantes de nivel A1. Bajo estas premisas, el instrumento que se
aplicaría para la exploración previamente mencionada sería la narrativa - enmarcada dentro de
las experiencias de vida - teniendo ella un enfoque de tipo cualitativo, ya que esta "narrativa
de vida puede constituir un instrumento importante de extracción del saber práctico, con la
condición de orientar para la descripción de las experiencias vividas personalmente y de los
contextos en los cuales ellas se inscriben" (Bertaux, 2005), en el que se brindaría un análisis
de contenido con el que se pueda determinar la naturaleza de las prácticas de enseñanza
socioemocional. Para ello, se hace un plan de trabajo para la implementación de los
instrumentos (ver Anexo 1) desde un diagnóstico inicial para abordar la investigación, se pide
a los cinco estudiantes de la muestra que realicen en un audio la respuesta de dos preguntas
abiertas no guiadas que permitirían una primera recolección de datos para dar respuesta al
primer objetivo específico, el cual busca explorar de dónde surge la ansiedad en el aprendizaje
del inglés; la primera pregunta busca obtener una visión general sobre la experiencia en el
aprendizaje del inglés y la segunda pregunta se enfoca en indagar sobre lo que como
profesional se ha evidenciado a través de la experiencia en el contexto laboral donde se lleva a
cabo este proyecto. Estas preguntas se hicieron, ya que desde una observación preliminar se
evidenció que los estudiantes presentan emociones frente a su proceso de aprendizaje así
como sobre las prácticas de enseñanza. Este instrumento fue utilizado únicamente durante la

37

primera fase de la investigación y las preguntas para dicha narrativa fueron:
 ¿Cómo ha sido tu experiencia aprendiendo inglés?
o ¿Crees que has tenido dificultades para aprender inglés?
o ¿Cuál fue la peor y mejor experiencia aprendiendo inglés?
 ¿En qué momentos sentiste que el proceso de aprender inglés te generaba ansiedad?
Es decir que este instrumento al ser cualitativo y de respuesta abierta, permite recoger
las percepciones y experiencias que los estudiantes han tenido en su aprendizaje sin que una
serie de preguntas cerradas modifiquen o influencien sus vivencias.
De la mano se tendría el uso de datos numéricos, para fortalecer la descripción de los
hechos registrados en la narrativa, se hace el uso de una encuesta estructurada interactiva4 con
preguntas cerradas como segundo instrumento5, en el que se puedan recoger y analizar
estadísticas de datos cuantitativos que nos brinden mediciones para que su estudio sea llevado
a estructuras numéricas claras. Su correspondiente justificación se da al permitir que el
estudiante ofrezca información libremente sobre la experiencia que ha tenido en el
aprendizaje del idioma inglés y en qué momentos ha sentido ansiedad, además de sus razones
y consecuencias. Este instrumento también es primordial para identificar indicios de las
posibles causas de la ansiedad en los estudiantes a modo de diagnóstico inicial, como ya se
mencionó en relación con el primer objetivo específico.
Luego, la caracterización de los niveles de ansiedad, el cual es el segundo objetivo
específico de esta investigación, se ejecutaría por medio de encuestas estructuradas
interactivas con preguntas combinadas como tercer instrumento. Niño (2011) las define como
herramientas para la recolección que se asemejan a la objetividad deseada, debido a que la
diversidad de respuestas de los participantes puede presentar variables en los resultados, ya

4 La

encuesta fue realizada en el creador de encuestas en línea Microsoft Forms de Office.
visualizar esta encuesta, puede dirigirse a, https://forms.office.com/r/Yh6GwGTGyY. Respuestas
en Anexo 6: aquí se muestran las respuestas más relevantes sobre este enunciado, ya que el cuerpo de las
respuestas es bastante extenso.
5 Para
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que cuentan con la libertad de responder dichas encuestas. Estas pretenden medir emociones,
percepciones y actitudes frente a situaciones dadas previamente (actividades realizadas en
cada sesión), para ello dentro de las encuestas se utilizaron escalas Likert, las cuales proponen
ítems de valoración entre: muy de acuerdo / de acuerdo / indeciso / en desacuerdo / muy en
desacuerdo (Hernández Sampieri, Fernández & Baptista, 2010). Además, siendo de carácter
cualitativo permiten hallar las categorías que determinen el impacto de las prácticas de
enseñanza socioemocional en los niveles de ansiedad de lengua extranjera.
La intención de su uso es la de indagar las consecuencias que esto ha generado en el
proceso de aprendizaje del estudiante, al realizar preguntas sobre las actitudes que presentan
ante diferentes situaciones dentro del aula tras la implementación de cuatro sesiones divididas
por semanas (ver Anexo 2), las cuales el plan de trabajo de cada una (ver Tabla 5 abajo) se
enfoca en actividades que utilicen habilidades integradas para así evaluar cada habilidad en
combinación con otras. Tales como: conversaciones en parejas y en grupos, lecturas en voz
alta, juegos de rol, grabación de videos, enseñanza de gramática, etc.
Esta implementación de actividades se llevó a cabo de la siguiente manera:
Tabla 5
Diseño para la Implementación de las Intervenciones

Características

Sesión 1

Sesión 2

Sesión 3

Sesión 4

Habilidades
utilizadas

Pronunciación,
entonación y
producción oral

Vocabulario, pronunciación y
comprensión de lectura

Vocabulario,
gramática,
producción oral

Producción oral y
comprensión oral

Actividad
propuesta

Realización de un
video donde
realizan un role
play.

Lectura de un texto en clase con
apoyo visual (video) para una
mejor comprensión. La lectura
se hace primero individual y
luego en voz alta.

Explica algún
tema gramatical
por medio de un
video

Debates,
discusiones sobre
temas de
cotidianidad

Nota. Ver Anexo 5 para la una revisión más detallada del trabajo de aula en cada sesión.

Luego de cada intervención se aplicó cada encuesta respectiva ya mencionada (ver
Anexo 3), con el fin de evaluar las emociones presentadas en cada una de las actividades,
indagando por medio de preguntas abiertas detalles sobre las emociones hacia el desempeño,
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la instrucción dada, el tiempo utilizado, las ideas previas y posteriores a la actividad, luego
dentro de la misma encuesta se realizaron preguntas cerradas para soportar cada respuesta
abierta.
Al finalizar, la identificación del impacto que generan las prácticas de enseñanza con
el fin de buscar aquellas que disminuyan el nivel de ansiedad, se toma de la aplicación de una
conferencia o discusión de clase de corte cualitativo como un cuarto y último instrumento, el
cual según los autores es visto como:
Una sesión de trabajo de personas, constituido por un número no excesivamente amplio de
especialistas y un coordinador que establece y orienta un intercambio de informaciones y
opiniones sobre unos temas previamente acotados y establecidos con mayor o menor
precisión.” (Sevillano, Pascual y Bartolomé, 2007, p. 223)
Allí se busca hallar las características que puedan determinar el impacto de prácticas
de enseñanza socioemocional en los niveles de ansiedad. Este instrumento se implementará
únicamente al finalizar la etapa de las intervenciones como forma de reunir todas las
percepciones y emociones durante el proceso. Durante esta discusión de clase, la cual
inicialmente estaba planeada para ser en una sesión presencial con todos los participantes en
un horario acordado, debido a las limitaciones en tiempo y espacio que se presentaron debido
a contingencia por Covid-19, se solicitó a los estudiantes realizar un audio respondiendo6 a las
siguientes preguntas:
 ¿Cómo manejas tu ansiedad en el aula? ¿Todos notan cuando te pones nervioso?
 ¿Te gustaría que alguien te preguntara cómo te estás sintiendo durante tu proceso de
aprendizaje?
 ¿Cuál es la habilidad que menos te genera ansiedad: gramática, escuchar, hablar,

6 Las preguntas para este fin fueron redactadas con un corte informal puesto que la instrucción para la
realización del audio mencionada que las respuestas debían ser lo más natural posibles sin pensar en la
formalidad del objetivo investigativo.
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escribir, leer, pronunciar, etc?
 ¿Sientes que aprender inglés es una competencia con tus compañeros o con la
sociedad?
 ¿Saber inglés hace parte de lo que necesitas para sentirte mejor contigo mismo?
 ¿Qué te ayudaría a sentir menos miedo a aprender idiomas?
 ¿Qué te haría sentir más cómodo en ese proceso de aprender inglés cuando más te
sientes inseguro?
 ¿Qué te gustaría ver más dentro de tus clases?
La justificación de estos últimos instrumentos se dirige a que las charlas de carácter
naturalista con un ambiente confiable para los estudiantes evidencien qué resultados dieron en
cuanto al manejo de la ansiedad describiendo reacciones, actitudes y resultados que se
presenten en dichas situaciones, además de marcar las preferencias de los estudiantes y sus
perspectivas ante cada actividad realizada, demostrado dentro de preguntas sobre ventajas y
desventajas, emociones, niveles de ansiedad, motivación y comprensión de las temáticas.
Dicho enlazamiento entre instrumentos, objetivos y la metodología de análisis se encuentra
estructurada en la siguiente tabla.
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Tabla 6
Metodología de Análisis de Datos con Relación a los Objetivos e Instrumentos
Pregunta
principal

Objetivos
específicos

Técnica/instrumento

Número de
Proveedor de Enfoque del
implementaciones datos
instrumento

Etapas para el análisis de datos

Primer momento
Explorar la
naturaleza de la
ansiedad en las
prácticas de
enseñanza para
estudiantes de
nivel A1.
¿Cuál es el
impacto del uso de
prácticas de
enseñanza
socioemocionales
en los niveles de
ansiedad de
estudiantes de
nivel A1 en una
academia de
lenguas?

Caracterizar los
niveles de
ansiedad de
estudiantes de
nivel A1 en una
academia de
lenguas.

Una vez

Estudiantes

Cualitativo

Análisis de contenido: se busca hallar las categorías
que pueden determinar la naturaleza de la ansiedad en
las prácticas de enseñanza.

Encuesta estructurada,
interactiva con
Una vez
preguntas cerradas

Estudiantes

Cuantitativo

Análisis de estadística descriptiva

Narrativa:
Experiencias de vida

Segundo momento

Encuestas:
Estructuradas,
Cuatro veces
interactivas con
preguntas combinadas.

Identificar el
impacto de
prácticas de
enseñanza
socioemocional en
Conferencia o
los niveles de
discusión de clase
ansiedad de
estudiantes de
nivel A1

Estudiantes

Cualitativo

Análisis de contenido: se evaluar las categorías que
puedan caracterizar los niveles de ansiedad en los
estudiantes.

Tercer momento

Una vez

Estudiantes e
investigador Cualitativo

Análisis de contenido: se busca describir los resultados
de las categorías que puedan dar cuenta de todo el
proceso realizado por los estudiantes durante la
investigación.
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La tabla anterior muestra, en términos de relación, cómo se implementaron los
instrumentos para los objetivos específicos y cómo sería el análisis de los datos recogidos, así
como los proveedores de los datos, quienes en este caso son principalmente los estudiantes de
la muestra tomada.
Ahora bien, para el análisis de la información obtenida desde todos los instrumentos,
se utilizó el análisis de contenido, el cual Bardin (1996) lo describe como una manera de
analizar el lenguaje, por medio de la ilación y la adaptación de los datos obtenidos, para darle
así un carácter más objetivo y de esa forma poder organizar la información. Otra definición
para este tipo de análisis es la del autor Holsti (1969), quien resalta que esta es "cualquier
técnica de investigación que sirva para hacer inferencias mediante la identificación
sistemática y objetiva de características específicas dentro de un texto" (p. 14). Teniendo en
cuenta que desde los datos obtenidos la guía sin palabras, frases o temas que se convierten en
temáticas establecidas para buscarlas directamente en los demás datos.
Siguiendo lo mencionado, tras la implementación de los dos primeros instrumentos y
la delimitación del problema, se establecen las siguientes categorías de análisis con sus
respectivas subcategorías:
Figura 1
Categorías y Subcategorías de Análisis
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Fuente: Elaboración propia.
La primera categoría revela información sobre el impacto que las emociones han
tenido durante el proceso de aprendizaje de los estudiantes, y cómo estas han presentado un
patrón durante la experiencia, las cuales son denominadas la ansiedad y la afectividad para el
tipo de análisis como subcategorías puesto que son las más remarcables en cuanto a la
emoción de los estudiantes.
Como segunda categoría, se analiza la incidencia que las prácticas de enseñanza por
parte de los docentes han tenido en el proceso de aprendizaje de los estudiantes, viéndolo
desde dos puntos como subcategorías: enseñanza y aprendizaje. Estas se deben a que se
reflejan las repercusiones de variantes como los materiales, instrucciones, ambiente en el aula
y así como los conocimientos previos del estudiante, perspectivas y comprensión de dichas
actividades.
Luego de tener los datos obtenidos, se tiene en cuenta la configuración de las tres
etapas para el análisis de datos:
1) Reducción de datos.
2) Disposición y transformación de los datos.
3) Obtención de resultados y verificación de conclusiones.
Al mismo tiempo, este momento de análisis se compone por un proceso más general:
Figura 2
Análisis de Datos Cualitativos
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Nota: Figura guía para el proceso de análisis de datos cualitativos. Tomado de: Rodríguez, C. et al. (2005).

Así, se analizaron los datos obtenidos para establecer códigos (ver Anexo 4). Para ello
se organizó la información según la tendencia y por colores que dieran alcance para
categorizarlos y dejar en evidencia lo ocurrido en la investigación a través de descripciones.
Estas se hicieron detalladas y soportadas con los datos cuantitativos7 que presentan las
encuestas con preguntas combinadas. Es así entonces como esta investigación planeó realizar
el análisis para dar paso al capítulo de resultados.

7 Instrumento

2 - Encuesta interactiva con preguntas cerradas.
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Capítulo IV: Resultados
El presente capítulo se encarga de ahondar en los resultados obtenidos mediante la
aplicación de las actividades anteriormente mencionadas. Es decir que se describen de manera
cualitativa datos recogidos por medio de una narrativa (experiencia de vida) y cinco encuestas
correspondientes a las intervenciones realizadas. Como se menciona en el capítulo del marco
metodológico, existe una relación entre las preguntas abiertas y cerradas de las encuestas
diseñadas, que nos permiten validar las respuestas de los estudiantes, permitiendo una
perspectiva tanto cualitativa como cuantitativa de la misma repuesta. Dichos instrumentos se
enfocan en alcanzar los objetivos propuestos; así pues, se describen los resultados en términos
de enseñanza emocional y prácticas de enseñanza, las cuales son las dos categorías de análisis
previamente establecidas. Por lo tanto, lo que aquí se revelan, son claras muestras de cómo las
prácticas de enseñanza impactan las emociones en el aprendizaje del inglés.
Naturaleza de la Socioemoción que se marca a través de las Prácticas de Enseñanza
El nacimiento de la ansiedad en relación con las prácticas de enseñanza con las que se
han encontrado los estudiantes en su experiencia nos refleja que la socioemoción en el aula de
idiomas está presente en beneficio y en contra del aprendizaje del inglés; esto influye en el
estudiante de manera remarcable en la experiencia de vida de su aprendizaje. Todo ello visto
en las instituciones educativas donde han estudiado, en los lugares de trabajo e incluso desde
el hogar, y entonces ¿de dónde surge?
Ideas Negativas Preconcebidas: Un inicio hacia la ansiedad
Al inicio de la investigación, queriendo buscar la naturaleza de la socioemoción en el
aprendizaje del inglés, los estudiantes evidenciaron de forma oral algunas situaciones que
fueron forjadas desde el hogar influenciadas por la familia. Mediante el instrumento de
narrativa sobre sus experiencias de vida en el aprendizaje del inglés se encontraron con
expresiones dicientes tales como:
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Tabla 7
Instrumento 1 - Narrativa: Experiencia de Vida
Pregunta

Respuesta
“Mi familia, no es buena para el inglés. O sea, literal. Todos son muy
malos.” E1
“Crece uno como con esa vaina de que eres malo para el inglés.” E1
“En fin, entonces pues como que ya creces con esa vaina y esa ideología.”
E1
“Ella ya sabía que yo era mala para el inglés y que no pronunciaba bien.” E2

¿Crees que has tenido
dificultades para
aprender inglés?

“Ay soy muy mala, y mi familia: no, todos somos así de malos.” E2
“Y dije: pues soy mala para esto, pues pinochazo.” E3
“Porque para mí siempre las voy a decir mal.” E4

“No me gusta hablar porque siempre pienso que la voy a embarrar.” E5
“Porque para mí no lo voy a poder hacer.” E5

En esta tabla se destaca que, según la pregunta realizada, los estudiantes ven como una
dificultad el hecho de que ya reconocen que son “malos” para ciertas actividades y que de
preámbulo tienen ideas constantes sobre el desenvolvimiento negativo que van a llevar a cabo
en cualquier ejercicio de aprendizaje.
De lo anterior, como nos menciona MacIntyre y Gardner (1992), la primera fase de
aprendizaje de un idioma, la cual denominan introducción o Input, es una etapa diciente para
preconcebir una idea previa que estará latente en el estudiante y así mismo influenciará la
disposición que pueda tener ante su proceso de aprendizaje. Es decir, que una idea influyente
impuesta desde el hogar es un preparativo para el bajo rendimiento y aceptación del
aprendizaje del inglés.
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Apoyando las respuestas en el instrumento 1, se realizó una encuesta estructurada con
preguntas cerradas, las cuales resaltan nuevamente lo anterior en la pregunta 1; esta encuesta
arrojó resultados que concuerdan con la idea previa con la que iniciaron sus clases siendo el
75% de las respuestas concernientes al juicio negativo donde se toma desde el inicio el inglés
como algo difícil y solo el 25% tomó el inglés inicialmente como un tema fácil. La siguiente
gráfica da cuenta de esto:
Figura 3
Respuestas de los Participantes a la Pregunta 1 de la Encuesta 1

En relación con la información presentada anteriormente, podría afirmarse que en esta
etapa introductoria al idioma influyen las ideas preconcebidas provenientes de experiencias
forjadas desde la familia, fuera de toda experiencia personal puesto que influyen e inculcan
nociones previas de cómo será el desenvolvimiento en el aprendizaje. Se resalta en los
resultados cómo desde el inicio del aprendizaje, los estudiantes emprenden su camino de
formación con pensamientos intencionados a la dificultad del mismo.
Ansiedad, Presión y Sociedad
Durante el aprendizaje, la realización de diferentes actividades en el aula (lectura en
voz alta, role plays, debates y discusiones en grupo, etc.) crea distintas variables en las
emociones. Llevan al estudiante a auto-presionarse por realizar de manera adecuada las tareas
propuestas por el docente teniendo en cuenta no solo su desempeño sino el qué dirán las
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demás personas, esto genera en los estudiantes inseguridades frente a ciertas actividades
dependiendo de la experiencia que hayan tenido en ellas.
Mediante el instrumento 1: narrativa, los estudiantes mostraron la importancia que
tiene para ellos desenvolverse de forma acertada según las expectativas que tiene el docente
en ellos, pero cuando esta no se cumple empiezan a realizar afirmaciones tales como: “Odiaba
que me pasaran el tablero a pronunciar o a decir frases o a que me presentara porque sabía que
lo iba a hacer mal, la profesora siempre me hacía caras y me hacía entender que lo estaba
haciendo muy mal” (E5); “En algún momento pensé que se burlaba de cómo pronuncio y eso
me hizo sentir un poco insegura” (E1); “Prefiero decir no sé, a de pronto decir algo que se rían
de mí” (E2). Dichas afirmaciones indican claramente cómo la aceptación de los demás influye
en cómo se genera la ansiedad en el aprendizaje.
Esto se evidencia en lo que el proyecto de Horwitz et al. (1986) menciona sobre uno
de los componentes de la ansiedad en el aprendizaje de lenguas extranjeras: Miedo a la
evaluación negativa (fear of negative social evaluation). Este componente explica que la
identidad de los estudiantes se ve vulnerada en la L2 ya que sienten que la impresión social
que dan en su desempeño no es buena ni aceptada.
Adicionalmente, autores como Subasi (2014) resaltan que la ansiedad proviene de
múltiples factores que se encuentran con lo anteriormente mencionado en el aula: factores
personales provenientes del hogar, los docentes y sus maneras de brindar instrucciones, el
material, sus experiencias previas y hasta las personas que rodean al sujeto.
Ahora bien, si revisamos factores como la necesidad laboral y afirmaciones como
“tengo que aprenderme el saludo en inglés sí o sí para poder trabajar” (E5), podríamos
reafirmar la significación social que tiene el aprendizaje de lenguas para ser parte de la
misma, pero habría que tratar dicha variable en relación del inglés con la necesidad laboral.
A partir de este apartado se identifica entonces la ansiedad como un factor decisivo
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para el logro o fracaso del aprendizaje del estudiante, la cual surge de aspectos de diferente
índole que genera pensamientos y emociones decisivas a la hora de actuar en el aula.
Prácticas de Enseñanza que realzan la Socioemoción
Las formas en la que se ha presentado el inglés durante la experiencia de los
estudiantes, mediadas por el docente y por el contexto donde se da el aprendizaje, son objeto
de análisis ya que intervienen en el proceso de la manera en que se adquiere el conocimiento y
las ideas que quedan establecidas dentro de la mente de los estudiantes gracias a ello.
Dentro del aula, cuando las prácticas de enseñanza no tienen en cuenta las emociones del
estudiante y se enfocan en obtener una nota cuantitativa y no se tienen en cuenta las
percepciones, dificultades y habilidades que pueden ocasionar esa naturaleza de la
socioemoción, las prácticas se generalizan y se ven como un factor social que debe ser
aceptado por todos por igual.
Profesores como parte del Proceso
Mediante el primer y segundo instrumento se evidenciaron ciertas respuestas
enfocadas a la influencia directa que tiene el docente con cómo se desenvuelve la clase y
cómo esto va repercutiendo en las perspectivas que tiene el estudiante sobre el aprendizaje del
inglés. En muchos casos, la sugestión que se crea permanece y se empieza a relacionar con
ciertas actividades, instrucciones y tareas propuestas para la clase, tal como lo mencionan los
estudiantes a partir de la tercera pregunta en el Instrumento 1:
Tabla 8
Instrumento 1 - Narrativa: Experiencia de Vida – Segunda Parte
Pregunta 2

¿Cuál fue la peor
experiencia
aprendiendo inglés?

Respuesta
“Pienso en que la voy a embarrar por culpa de esa profesora desgraciada.”
E1
“Porque para mí yo no sabía nada de lo que me estaban hablando ahí y no
era que no supiera, sino que la vieja daba las instrucciones como a
gritos.” E3
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“Odiaba que me pasaran el tablero a pronunciar o a decir frases o a que me
presentara porque sé que la voy a embarrar.” E2

“Le tengo miedo a los profesores cuando me hablan en inglés.” E4

A partir de sus confirmaciones, puede evidenciarse que la actividad que el docente
elija puede causar emociones relacionadas con el miedo y pensamientos previos sobre un fallo
anticipado. Adicionalmente, las repercusiones posteriores que todo ello trae demuestran la
naturaleza de la ansiedad que presentan los estudiantes, esto lo podemos notar en la siguiente
respuesta dada dentro de la misma pregunta anterior en el Instrumento 1:
Un día tuvimos que aprendernos una canción, nos puso a cantar una canción de Green
Day y me tocó escucharla mil y una vez, repetirla cincuenta mil veces, estudiarla y
estudiarla y ella no sabía lo difícil que era para mí, y todos los días la practicaba y aun así
me puso menos nota que a los demás Ella no vio todo el esfuerzo. Desde ese día dejé de
esforzarme porque sabía que igual iba a estar mal y yo me empecé a creer que era re mala
para en inglés y por eso me pasaba. (E1) [sic]
Experiencias como la anterior, remarcan la importancia que tienen los docentes en el
proceso de creación de una percepción hacia el inglés, la cual interviene en cómo se
desempeñan y cómo se reflejan para los estudiantes.
Para apoyar la afirmación anterior desde el Instrumento 2, los estudiantes eligen
factores que intervienen en la comodidad de la clase dependiendo de ciertas características,
siendo un profesor que se preocupa por cómo va el proceso la elección del 75% de los
participantes, al igual que un docente que brinda espacios dentro de la clase para participar;
por el contrario, un profesor que exige es la opción con menos porcentaje (25 %):
Figura 4
Respuestas de los Participantes a la Pregunta 2 de la Encuesta 1
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También, en la pregunta 13 de la misma encuesta, se identifican aquellas variables que
específicamente causan ansiedad en los estudiantes en relación con el docente:
Figura 5
Respuestas de los Participantes a la Pregunta 13 de la Encuesta 1
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Allí se evidencia que sencillos detalles como realizar otra actividad por parte del
docente mientras el estudiante está en su clase recogió el 50% de las elecciones, seguido por
la molestia de que el docente no corrija errores. Igualmente, el 50% eligió como contrario que
el profesor tome nota mientras el estudiante habla, es decir que esto no desagrada al
estudiante.
De lo anterior como resultado principal, se evidencia la importancia y el manejo de
clase que tiene el docente para impulsar emociones en el estudiante, en este caso la
instrucción, la retroalimentación y la relevancia que le da el profesor a la participación del
alumno, la atención y el espacio de escucha que se recibe en la clase.
En esta sección, según lo mencionado en los antecedentes, se evidencia cómo
claramente los efectos que conlleva una etapa inicial con experiencias negativas reflejan
emociones dirigidas a una ansiedad en etapa temprana y además, la creación de perspectivas
dirigidas al fallo previo de la realización de actividades. Tal como menciona en su estudio
MacIntyre y Gardner (1992), la primera parte denominada por ellos como Input, es la que
fundamenta el futuro del aprendizaje y garantiza cómo será el desarrollo en cada momento. Es
decir que si bien como ha sucedido con los sujetos en esta investigación, quienes tuvieron un
input influenciado desde su familia tanto como desde los docentes en su ciclo escolar, más los
resultados en esta primera fase del proyecto, es de esperar que las repercusiones que ello
generó sean remarcables en diferentes prácticas de enseñanza como pudo demostrarse en las
respuestas de los primeros instrumentos enfocados a cumplir el primer objetivo de esta
investigación, el cual buscó explorar la naturaleza de la ansiedad en los estudiantes.
Dichas repercusiones en las prácticas de enseñanza serán descritas a continuación en
el siguiente apartado.
El Reflejo de la Ansiedad en las Habilidades
En el siguiente apartado se describen las impresiones que tienen los estudiantes hacia
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cada habilidad después de haber participado en las actividades basadas en habilidades
integradas para poder conocer sus percepciones y emociones. Las impresiones se organizan
por niveles dependiendo del impacto que estas generan en el desarrollo de aprendizaje de la
lengua extranjera, describiendo nivel por nivel para destacar lo que genera cada sensación en
los estudiantes:
Figura 6
Nivel de Ansiedad en cada Habilidad de Lengua

.
Nota. Se muestra los niveles de ansiedad descritos y organizados de menor (habilidad que menos
causa ansiedad) a mayor, más su titulación acompañados de la frase más diciente de los estudiantes.

Nivel de Ansiedad 1: Escribo para mí mismo
Escribir implica tener el tiempo para analizar lo que se va a utilizar, es decir brinda al
estudiante la oportunidad de tomar las herramientas que requiera para la revisión de sus
decisiones en cualquier contexto donde requiera escribir. A diferencia de las otras habilidades
de lengua, esta reduce el nivel de ansiedad al dar el espacio necesario y preferido del
estudiante, sin imponer instrucciones durante el proceso.
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Por medio de una actividad en el aula basada en escritura y vocabulario en la que los
estudiantes escriben sobre un tema sencillo incluyendo el vocabulario que conocen y una
cierta cantidad limitada de vocabulario nuevo, se indica la tarea a escribir dando el tiempo
suficiente para su planeación y composición. Luego de esta actividad, el instrumento 3
(encuesta interactiva mixta) se encarga de brindar las percepciones de los estudiantes, dando
resultados en respuestas directamente encargadas de conocer el nivel de ansiedad sobre la
producción escrita:
Figura 7
Respuestas de los Participantes a la Pregunta 1 de la Encuesta 2 “Escribir, escribir y
escribir…”

Aquí se indica concisamente que el 50 % no suele sentir ansiedad ante actividades de
escritura, 25% responde “muchas veces” y el otro 25% “siempre”. Pero se puede confirmar
con más claridad dicha afirmación en la pregunta abierta del mismo instrumento cuando
preguntamos “por qué” para argumentar la pregunta anterior:
Tabla 9
Argumentación de la Ansiedad en la Escritura
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Afirmaciones expresadas por los estudiantes como “Escribo bajo mis propias reglas…
pero yo mismo decido cómo empezar” porque así “no tengo que presionarme para responder
rápido” y además “me tomo el tiempo para revisar”, dejan claro el hecho de que la habilidad
no requiere ningún tipo de improvisación instantánea y por ello puede trabajarse bajo su
propio ritmo.
Entonces se enfatiza, tanto en las respuestas abiertas como cerradas, el bajo nivel de
ansiedad que la producción escrita genera por el tiempo que permite el desarrollo de las
actividades y la importancia de conocer nuevo vocabulario, aclarando un poco más a fondo la
relación sin descubrir que quedó pendiente en el estudio realizado por Leki (1999), en el cual
se alude a que en el ejercicio de “writing” los estudiantes manejan el tiempo dispuesto para la
actividad y manipulan el contenido.
Nivel de Ansiedad 2: Seguir estructuras es fácil
La gramática es un factor establecido de las lenguas que al ser tan estructurado hace
parte de un proceso cognitivo y estructural. El estudiante sabe que se rige por unas estructuras
que debería seguir en cualquier situación para comunicarse. En este nivel se destaca que,
según los estudiantes, la gramática no implica una actuación instantánea, más bien brinda el
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espacio de organización procesual.
Por medio de la realización de un video en el que los estudiantes debían explicar un
tema gramatical de su preferencia, ellos manifestaron opiniones en la pregunta 4 de una
encuesta interactiva mixta (¿Aprender gramática es más fácil que las otras habilidades?
(speaking, writing, listening, etc), a lo que el 100% de los estudiantes respondieron
afirmativamente y luego argumentaron su respuesta con las siguientes afirmaciones:
Tabla 10
Argumentación de la Ansiedad en la Gramática

El desempeño en la actividad de gramática generó respuestas positivas sobre el uso de
la gramática y el enfoque que se le da en el aula, siendo los resultados afirmaciones positivas
hacia la gramática tales como “No hay que pensar inmediatamente”, “En comparación a las
otras habilidades, la gramática es easy.” Para apoyar las afirmaciones anteriores, se evidencia
con claridad que el 75% de estudiantes considera que los ejercicios de gramática tranquilizan
debido al tiempo que estos ofrecen para pensar en cómo se deben realizar. No muy lejano, el
25% confirma cercanamente el mismo resultado.
Figura 8
Respuestas de los Participantes a la Pregunta 7 de la Encuesta 3 “La gramática y yo”
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Cabe resaltar que, en esta actividad en particular, se presentó a los estudiantes las
instrucciones de manera muy formal mediante un documento que contenía objetivos de la
sesión, materiales, resultados esperados y un paso a paso sobre lo que debían realizar. Ello
generó una demora notoria en la entrega de la tarea en comparación con las otras actividades,
las cuales eran resueltas y entregadas dentro de la misma semana de ser solicitadas. Luego de
la entrega y al preguntarles si la manera en la que se presentaban las instrucciones había
intervenido en el tiempo de entrega, los estudiantes resaltaron su impresión con expresiones
como “me asusté mucho cuando vi que era todo súper formal, yo dije: la tarea es difícil, mejor
me tomo el tiempo para preparar”, “si no nos explicas lo sencilla que era la tarea, me
imaginaría que era un trabajo muy largo y serio y por eso me demoré en hacerlo”, “tenía
miedo de hacer algo ahí a medias porque yo juraba que era algo complicado”, “yo leí las
instrucciones y pensé que era algo difícil pero cuando lo leí dije: no, es solo un video, pero
aun así dudé muchísimo.”
De lo anterior, adicionalmente podemos hallar que definitivamente la manera en la que
se dirige una actividad influencia suficientemente en el grado de dificultad que crea el
estudiante previamente a entender la instrucción. Es decir, las tareas que se presentan de
manera sencilla y rápida de entender sin formalismos tienden a reflejar facilidad, comodidad y
sencillez en el estudiante.
Nivel de Ansiedad 3: Me tranquiliza tener una idea previa
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La lectura se ofrece para ser revisada, por ello los estudiantes manifiestan tener
herramientas de diferente índole para mejorar la comprensión de lectura. El utilizar
herramientas visuales implica una mayor comprensión; lo mismo que el tener acceso a una
versión en su lengua materna les da la posibilidad de tener una idea previa del texto en inglés
a revisar. Según los estudiantes, complementar la información con herramientas facilita la
comprensión puesto que se muestra desde diferentes puntos la misma lectura.
Sin embargo, leer también representa la participación en actividades de lectura en voz
alta que implican pronunciación y fluidez en la lectura, por lo que afirmaciones como: “A
veces me hace sentir un poco incómoda ya que tengo miedo al equivocarme” (E2) y “Creo
que juzgan cómo leo y qué digo y cómo lo digo” (E5) nos aclaran que la lectura se presenta en
el nivel tres de ansiedad, estas y otras afirmaciones como:
Tabla 11
Instrumento 3. Encuesta Mixta ¿Y Si Leemos?
Pregunta 2

Respuesta

“Tengo miedo a que se reían de mí :(“ E1
“A veces creo que voy a leer mal por los mismos nervios.” E2
“No he sido una persona que se sepa practicar muy bien con fuera de
clase, hasta yo ni sé cómo leo en voz alta.” E4
La lectura en público te hace sentir:

“Soy penoso y me cuesta hablar en publico así sea leyendo.” [sic] E5

“Tengo problemas hablando en público.” E3

“Porqué tengo una personalidad algo introvertida.” E1

Esto nos ayuda a identificar la producción lectora como un nivel de ansiedad en
tercera posición aplicando además lo mencionado en el anterior apartado de este capítulo
donde se describe la presión social y la importancia de la opción que tienen los demás en el
desempeño. Cabe resaltar que los factores que mencionan los estudiantes muchas veces como
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docentes no son percatados en el momento, puesto que se considera la lectura en voz alta
como una actividad cotidiana como se menciona en el Marco Común Europeo de Referencia
para las Lenguas (2018), en la que los estudiantes deben saberse desenvolver como parte de
las actividades que desarrollan la expresión oral.
Nivel de Ansiedad 4: No quiero ser objeto de crítica
Pronunciar es parte del acto inmediato que debe ir mejorando con el tiempo, pero se
evidencia que hay un ideal de cómo debe ser; este es un ejercicio que implica un receptor del
mensaje que dependiendo de dicha habilidad el mensaje puede o no puede ser entendido
dentro y fuera del aula. Teniendo en cuenta que las lenguas exigen un nivel de pronunciación
para que el mensaje sea claro, por ello puede prestarse para críticas por parte del receptor del
mensaje.
Según la encuesta inicial en el instrumento 1 y 2, cuando se evidenció que la
pronunciación y la producción oral son los factores que más atemorizaban a los estudiantes,
esta habilidad requería más trabajo en todas las actividades propuestas para las sesiones y así
se pudo ver claramente todos aquellos elementos que disparan la ansiedad en el aprendizaje
del estudiante.
En un primer caso, desde la primera sesión en la que los estudiantes debían grabarse
completando tres conversaciones con un audio incluyendo una entonación adecuada a dicha
conversación, siendo ellos uno de los dos personajes. Luego se realizaron preguntas en torno a
la grabación del video para las cuales se hallaron respuestas como:
“Creo que grabarme fue uno de los ejercicios más duros porque volver a ver todo y
escucharse varias veces porque lo grabe como 8 veces y ya luego no tenia sentido, todo
me sonaba mal, yo sabía que no estaba pronunciando de la manera correcta.” [sic] (E2)
Adicionalmente, indagando sobre la experiencia y cada uno de sus factores, en la
pregunta 7 sobre ¿En qué situación sentiste ansiedad?, el 23% respondió en torno a la
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grabación de video tanto como el pensamiento en cuanto a la pronunciación y un mínimo
porcentaje del 8% enfocado en la entonación:
Figura 9
Respuestas de los Participantes a la Pregunta 7 de la Encuesta 3 “¡La Emoción es
Contagiosa!”

Un 31% respondió la opción “Otras”, respuesta que complementaron en la siguiente
pregunta con afirmaciones como “Algunas veces siento que me juzgan sobre como pronuncio
y q tanto sé de inglés” [sic] (E5) y “En algún momento pensé que se burlaba de cómo
pronuncio y eso me hizo sentir un poco insegura” y, otras expresiones durante la encuesta
como:
Tabla 12
Percepciones de la Realización de la Actividad.

Afirmando esto con datos encontrados en estudios ya realizados como Vogely (1999),
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quien halló que la producción oral trae en sí el miedo al fracaso y la falta de estrategias
apropiadas para practicar pronunciación, rapidez al hablar, etc.
Tomando lo anterior, como docentes podemos revisar que los detalles que implica la
producción oral incluyen habilidades que tal vez en el aula no podemos practicar ni darle
cabida para que pueda mejorarse a diario; en lo contrario, forzamos el uso de dichas
habilidades que no han sido generadas creando solo frustración en el estudiante.
Nivel de Ansiedad 5: La presión social y la comunicación lo son todo
La comunicación oral es un factor que debe utilizarse de forma apropiada para ser
parte de la sociedad, tal como nos menciona Vigotsky (1983); incluso la inmediatez que esto
requiere implica una consolidación de habilidades de lengua y comunicación para que el
proceso se dé en cualquier contexto. Sumando que los estudiantes reconocen la importancia
de la comunicación en la interacción dentro de su contexto, crean la percepción de que ser
parte de la sociedad implica saberse comunicar de manera gramaticalmente bien estructurada,
lo cual ejerce presión y aumenta la ansiedad en nuestros estudiantes tal como lo menciona
Young (1999) quien se enfocó en explorar el punto de vista de los estudiantes respecto a la
ansiedad a la hora de comunicarse oralmente, concluyendo que había un nivel de ansiedad
creciente cuando debían hablar delante de sus compañeros de clase.
En cuanto a lo anterior, puede afirmarse que se pueden evidenciar conflictos en torno
al proceso emocional en el aprendizaje de una lengua extranjera cuando de producción oral se
trata. Para confirmar esto, como se mencionó previamente, la producción oral se implementó
en todas las sesiones de práctica en las cuales, desde el inicio, se encontraron expresiones
directamente que reflejan el miedo a la crítica que pueden tener los demás hacia su habla,
estas percepciones fueron registradas en la encuesta interactiva mixta llamada “¿Momento de
hablar?”, la cual se realizó después de la última sesión enfocada al listening y speaking donde
ellos debían ver y escuchar una serie de material para luego ser discutido en la clase, allí
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según las respuestas en dicha encuesta, indican que la confianza propia parece ser la base del
problema:
Tabla 13
Respuestas de los Participantes a la Pregunta 3 de la Encuesta 3 “¿Momento de Hablar”
Pregunta

Respuesta
“Es increíble el miedo que me genera hacerlo mal.” E1
“Cuando me toca hablar con un compañero que sabe más me pongo muy nerviosa
porque piense que soy lenta o que no sé y eso hace que me bloquee.” E2

¿Por qué hablar te
genera ansiedad?

“Cuando mi compañero tiene nivel me incomoda porque se que voy a embarrarla
resto.” [sic] E3
“Comparo mi nivel de inglés con el de mis compañeros, aunque sé que eso está mal
uno como que siempre lo hace.” E4
“Porque a veces no nos coordinamos con lo que queremos decir.” E5
“Genera ansiedad por confianza propia.” E3

En varias de las respuestas ofrecidas en esta encuesta es notorio el nivel de
comparación que se realiza entre compañeros o que se generan en el aula sobre cómo debe ser
un hablante ideal, el cual sigue siendo el hablante objetivo para muchos docentes quienes
tienen en cuenta lo que Chomsky (1980)8 propuso en cuando a la generalidad de imponer una
gramática universal para que cada hablante se acerque a esa naturalidad humana que la
gramática puede darle al aprender una nueva lengua, regulando así lo que “se debe saber” y
cómo utilizar ese saber en la práctica comunicativa. Estos factores tienden a generar que el
estudiante no tenga seguridad en sus capacidades pensando siempre que no cumple con los
requisitos necesarios para poder comunicarse de manera adecuada.
De modo complementario, dentro de la misma encuesta, se indagó por soluciones para
mejorar este aspecto, pero los estudiantes mencionan ideales como “Viajar, practicar con

8 Abouchaar, A. (2009). Contra el hablante/oyente ideal y la ideología del monolingüismo. Universidad
Nacional de Colombia.
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todas las personas que hablan inglés”, “¡Viajar debe ser la respuesta a todo!”. Esto hace más
lejana la idea de sentirse cómodo al hablar sin antes haber cumplido esos pasos relacionados
con viajar, alimentando el ideal del hablante perfecto ya mencionado que propone Chomsky,
quien se ha desarrollado única y exclusivamente a través del contacto con extranjeros.
Para terminar, según Arnaiz y Guillén (2012):
“En vista del interés actual en desarrollar las destrezas orales de los estudiantes y en
emplear la evaluación basada en la competencia del aprendiz, encontrar la manera de
reducir la ansiedad de los estudiantes es una prioridad. A pesar de los grandes avances
metodológicos y en técnicas de enseñanza, la aprensión continúa existiendo en las aulas.
Es preciso continuar explorando las variables que influyen en la ansiedad con el fin de
ayudar no solo a los profesores a prevenirla sino a reaccionar adecuadamente ante ella y a
ayudar, a su vez, a los alumnos a disfrutar del aprendizaje de la LE.” (p.10)
De esto, se confirma que distintos elementos se relacionan para poder caracterizar los
niveles de ansiedad que no solo se generalizan por medio de las prácticas de enseñanza, sino
de las percepciones de la naturaleza donde se genera la ansiedad en el aprendizaje del inglés.
Ante todo, como docentes debemos tener en cuenta que detalles tan sencillos como la manera
en la que se brinda la instrucción, hasta los medios y herramientas brindados, pueden activar
emociones en los estudiantes, las cuales pueden repercutir de manera positiva o negativa en el
aprendizaje del estudiante y cómo se ve a sí mismo en su proceso.
¿Quiénes somos después de todo?
Como docentes encargados que el estudiante tenga una experiencia agradable en su
proceso de aprendizaje, debemos incluir la socioemoción en el aula, iniciando por identificar
el impacto de aquellas prácticas de enseñanza que manejamos y así lograr la regulación en los
niveles de ansiedad de los estudiantes. Sin embargo, haciendo la revisión previa se puede
aclarar que, a raíz de cada acto y experiencia, las repercusiones en la emoción son tan
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inmensas que precisan ser descritas, tanto como lo es el impacto de la enseñanza
socioemocional que se ha venido manejando a través del tiempo, y cómo la manera en que las
prácticas de enseñanza deben moldearse para brindar un mejor servicio que implemente
soluciones efectivas.
El Impacto de la Enseñanza Socioemocional
Las repercusiones que trae en los estudiantes tener una idea previa del inglés,
repercuten y se evidencian en la implementación de las actividades propuestas para esta
investigación, cuando se refleja claramente la ansiedad en las respuestas del estudiante luego
de cada intervención. También, cuando ellos mismos se desenvuelven en cada actividad y se
refleja en su emoción, actitud y perspectiva hacia el inglés de manera positiva, afirmando así
lo mencionado por los autores mencionados previamente (Benson, 2006; Guerra & Bradshaw,
2008), cuando se afirma que la enseñanza socioemocional trae consigo beneficios como
mejoras en la distracción, eficiencia, auto consciencia, auto regulación y más factores
relacionados con el mejoramiento de las interferencias cognitivas que se cruzan con el
progreso del estudiante. Entonces luego de generadas tales repercusiones, la atención que se le
brinda a la socioemoción es un factor en el que definitivamente debemos trabajar como
docentes.
Todo aquello lo evidenciamos en expresiones como “me tiré como ese nivel de inglés
y fue frustrante porque dije yo no puedo, me sentía muy mal porque decía que no podía,
porque como me ocurría que yo era bien bruta para el idioma estaba muy desanimada” [sic]
(E4), “pienso en que la voy a embarrar por culpa de esa profesora desgraciada.” [sic] (E5) y
aún más destacable, expresiones como “creo que a un profesor deberían enseñarle valores,
como tratar gente, no sé, a veces creen que es ir a contar información, pero va más allá… uno
se siente mal a veces hasta cómo mandan a hacer los trabajos” [sic] (E1). Esto nos abre los
ojos a que nuestro rol como docente debe trascender y direccionarse a la enseñanza
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socioemocional para que frases como las anteriores no repercutan más en el aprendizaje.
Esto demuestra que, como expresan los estudiantes en las siguientes respuestas
durante la implementación del cuarto instrumento (discusión de clase), no se tienen en cuenta
las percepciones, dificultades y habilidades que pueden ocasionar esa naturaleza de la
socioemoción; las prácticas se generalizan y se ven como un factor social que debe ser
aceptado por todos por igual. Esto lo podemos evidenciar cuando los estudiantes afirman lo
siguiente:
"Por lo menos tener como un tutor o alguien que esté también ahí, a veces uno siente que
va más allá de solo hacer preguntas de gramática." [sic] (E2)
"Creo que no tienen en cuenta nada de lo que uno siente sino solo se preocupan porque
uno saque buenas notas." [sic] (E4)
Por afirmaciones como las mencionadas por los estudiantes es que podemos hallar que
la atención, el cuidado, el monitoreo y más que todo el acompañamiento son elementos que
pueden disipar la ansiedad en el aprendizaje de idiomas, puesto que adicionalmente los
estudiantes aclaman un seguimiento sobre sus emociones en el proceso más allá que una
evaluación por competencias:
Tabla 14
Instrumento 4 - Respuestas de los Participantes en la Discusión de Clase
Pregunta

¿Te gustaría
que alguien te
preguntara
cómo te estás
sintiendo
durante tu
proceso de
aprendizaje?

Respuesta
“Sí, me parece importante, me parece cool la idea de tener como alguien con más experiencia.
Un profesor que te pregunte cómo te sientes, y de ahí partir a mejorar o seguir en el
proceso si todo va bien.” E1
“Sí, yo digo que es súper importante porque considero que esa parte de la atención también nos
ayuda a progresar. A veces, muchas veces, me siento muy confundida o algo como que a
veces por pena no me pregunto sino por es como que sí, sí, sí, ya entendí.” E3
“La verdad sí me gustaría, porque a veces no puedo entender, cómo me estoy sintiendo o en qué
estoy fallando y tal vez pueda ayudarme.” E5
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De lo anterior podemos identificar que el acompañamiento del docente hace parte
importante de la regulación en la ansiedad, puesto que por diferentes factores como “por pena
los estudiantes dejan acumular dudas o sentimientos que interfieren en las clases”. Además,
comentan lo necesario que es para poder seguir avanzando hacer una pausa para revisar si
todo anda bien, y resaltan el trabajo en pares puesto que esto les brinda la confianza de saber
que hay más personas en el mismo transcurso.
La socioemoción dentro del aula puede llegar a ser un factor motivante del aprendizaje
puesto que como se evidenció en los estudios previos que fundamentan esta investigación, la
socioemoción permite que el estudiante sea auto-suficiente durante su aprendizaje, así como
consciente de sus emociones en el proceso lo cual ayuda a auto regular sus percepciones y
actitudes, por ello las formas en la que se ha presentado el inglés durante la experiencia,
mediadas por el docente y el contexto donde se dieron aquellas formas, pueden crear variantes
significantes en la enseñanza y el aprendizaje, ya sea en el punto en el que el estudiante cree
una visión negativa de sí mismo como lo mencionaron los estudiantes mediante la
implementación del instrumento 1 o como proponen los autores mencionados sobre los
beneficios que conlleva haber tenido una buena experiencia desde los primeros encuentros
con el inglés, puesto que en algunas ocasiones las prácticas de enseñanza no tienen en cuenta
las emociones del estudiante y se enfocan en obtener una nota cualitativa. Para ello debe
trabajarse en un constante acompañamiento en cuanto a cada habilidad del lenguaje y los
elementos en las actividades para que estos no produzcan efectos negativos en los estudiantes.
Ante toda la problemática, dentro del instrumento 4 – Discusión de clase, se indagó
después de todas las intervenciones algunas sugerencias por parte de los estudiantes como
medidas para mitigar la ansiedad en el aula, a lo cual se obtuvieron las siguientes respuestas:

Tabla 15
Instrumento 4 - Respuestas de los Participantes en la Discusión de Clase – Segunda Parte
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Pregunta

Respuesta
“De pronto contar mis dudas, mis inquietudes a alguien que sepa, como por lo menos tener como
un tutor o alguien que esté también ahí.” E2

¿Qué te
haría sentir
“Compartir con personas que estén en un proceso de aprendizaje, porque uno se siente
más cómodo
acompañado. A veces es frustrante no tener con quien equivocarse.” E3
en ese
proceso de
“Que las personas que están en tu proceso de aprendizaje te ayuden simplemente a que todo fluya.
aprender
A que, si te equivocas, pues nada. Todo está bien.” E4
inglés
cuando más
te sientes
“Que la persona con la que yo estoy hablando como que trate de ayudar, no sé, que a veces esa
inseguro?
persona entienda por lo que uno está pasando. Por ejemplo, he hablado con varias personas de
otros países y me han ayudado mucho y las personas me entienden.” E5

El factor más importante que mencionan los estudiantes es el hecho de poder contar
con más personas que también se encuentran en el mismo proceso de aprendizaje porque
como mencionan “A veces es frustrante no tener con quien equivocarse.” Al pensar que un
docente siempre los estará juzgando por sus errores, es allí donde también debemos
plantearnos la forma de retroalimentar los errores para que estos no generen miedos en los
estudiantes. También así, esto refleja la necesidad de acompañamiento de pares y compañeros
para sentir tranquilidad en la práctica.
Durante esta última etapa de la investigación en la ya mencionada discusión de clase
con todos los participantes, al realizar preguntas generales después de haber aplicado todas las
sesiones, afirmaciones como las que nos brinda uno de los estudiantes nos hace entender
claramente lo que sucede:
“Se podría decir que a veces me gusta practicar inglés con mis profesores, ya que me
hace sentir más cómoda y trato de mejorar y eso creo que me ayuda a estar más segura de
lo que trato de decir, ya que ellos me pueden ayudar y a enfrentarme a varias situaciones,
y a aprender a comunicarme con varias personas.” (E3)
De allí partimos para encontrar la misma respuesta en los demás participantes quienes
aluden a un acompañamiento y comprensión sobre los errores que se cometen durante la
comunicación, lo que se relaciona con el ideal de hablante que se estandariza e impone desde

68

el hogar hasta el aula. Por ello como guías en el proceso debemos ser conscientes de lo que
implica nuestro rol.
Para lo anterior, se dispone a manera de tabla las recomendaciones halladas a raíz de
esta investigación para disipar o controlar los niveles de ansiedad en el aprendizaje del inglés
que mencionan los estudiantes:
Tabla 16
Propuesta de Actividades para Disipar los Niveles de Ansiedad
Pregunta 1

Respuesta

Pregunta 2

"Que las personas que
están en tu proceso de
aprendizaje te ayuden
simplemente a que
todo fluya, a que si te
equivocas, pues
nada… todo está bien"
"Compartir con
personas que estén en
un proceso de
aprendizaje... porque
uno se siente
acompañado "
"Ser más disciplinada,
lo que pasa es que uno
es indisciplinado, pero
considero que si uno
¿Qué te haría se pone las pilas y si
sentir más
uno se lo propone, lo ¿Qué te
cómodo en ese logra."
gustaría ver
proceso de
más dentro
aprender
de tus
inglés cuando "Profes con más ganas
clases?
te sientes
de ayudar que de
inseguro?
corchar"

Respuesta

Pregunta 3

Respuesta

"Trabajo en grupos,
porque dos
personas aprenden
después de
equivocarte juntas"

"Cuando uno explica
yo considero que
también cuando uno
intenta explicar lo poco
que sabe, también
aprende mucho"

"Poder contar mis
dudas, mis
inquietudes a
alguien que sepa"

"Me parece importante
también tener como un
ambiente cero hostil,
sino que te acoja."

"Tener más
herramientas de
contacto con gente
que sepa mucho"
¿Qué te
ayudaría a
sentir menos
"Me siento bien
miedo a
con las clases de
aprender
speaking, solo si
idiomas?
son en pequeños
grupos, no
grandes"
"Juegos de rol pero
que solo los vea el
profe"
"Clases más
interactivas"
"Pues escuchar
como música en
inglés y oír
películas, pero
subtitulada, pues en
inglés también,
pero eso le ayuda a
uno mucho"

"Poder practicar con el
profe pero individual,
no en frente de todos"

"Usar otras actividades
como lo que hicimos
de grabarnos"
"Que la
retroalimentación no
sea con fines a matar,
sino a ayudarlo a uno a
crecer"
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Nota: Las preguntas anteriores fueron realizadas en la implementación del cuarto instrumento.
En esta tabla solo se incluyeron 3 preguntas de las realizadas.

Es decir que se reafirma que las actividades realizadas en pares ayudan a monitorear o
a ofrecer un acompañamiento en cierta medida ya sea por otro compañero de clase. También,
se destaca que es un seguimiento que el docente ofrezca más allá que solo su conocimiento
conceptual; este debe acercarse y ofrecer su posición como guía en el proceso. Este docente es
en sí una persona que escucha a sus estudiantes y los corrige de manera asertiva con el fin de
aportar a su crecimiento en el área de estudio y como persona, en vez de solo brindar la
calificación de la actividad y una retroalimentación basada en gramática o composiciones
estructurales.
Anteriormente, en la descripción de los niveles de ansiedad, se destaca allí que los
estudiantes se interesan por proponer actividades para mejorar en la habilidad que les causa
más ansiedad (pronunciación y producción oral), teniendo en cuenta que ellos siguieren ser
corregidos, aprender de los demás y practicar continuamente; es decir, que a pesar de que esta
es la habilidad que genera más ansiedad, los estudiantes no huyen de ella, ya que reconocen
su importancia.
Al finalizar la recolección de datos para este último apartado, de las respuestas
obtenidas por parte de los estudiantes más los fundamentos teóricos que basan esta
investigación, se delata que una serie de prácticas de enseñanza socioemocional basadas en
las preferencias de los estudiantes. Yo como investigadora, considero que deben ser incluidas
por los menos en las aulas de la institución donde se llevó a cabo este estudio, para así disipar
la ansiedad en el aprendizaje del inglés. Adicionalmente, esta consideración se destaca debido
a que la metodología de las clases que utiliza la institución (descrita en el capítulo III en el
apartado de participantes y contexto), al no permitir que un docente sea asignado para
monitorear el proceso de los estudiantes; así es como la socioemoción se ha desatendido en el
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afán de dar al estudiante lo estipulado en el MCER (2018), el cual exige unas competencias
sin tener en cuenta el proceso que requiere alcanzar tales objetivos de lengua. A raíz de todo
esto, se generaron ciertas conclusiones que serán descritas en el siguiente apartado, más las
recomendaciones que podrían ser tenidas en cuenta por futuros investigadores.
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Capítulo V: Conclusiones y Recomendaciones
Esta investigación de tipo estudio de caso descriptivo de carácter crítico con enfoque
cualitativo, buscó describir cuál es el impacto del uso de actividades basadas en el aprendizaje
socioemocional en los niveles de ansiedad de estudiantes de inglés A1 en una academia de
lenguas. Los resultados dan cuenta de diversos factores que pueden causar emociones
relacionadas como la ansiedad, el miedo, frustración y pensamientos previos sobre un fallo
anticipado, claramente remarcando el papel principal que juega el docente en la creación de
dichas emociones, las cuales se interponen en el proceso de aprendizaje.
Al explorar las ideas negativas preconcebidas y el inicio hacia la ansiedad con miras a
hallar la naturaleza de prácticas de enseñanza socioemocional, mediante una Narrativa como
primer instrumento y una encuesta cerrada de apoyo como segundo instrumento, se concluye
que como se menciona en los resultados, la etapa inicial donde el estudiante tiene sus
primeras experiencias con la lengua es fundamental para el aprendizaje en etapas futuras y
contribuye en un porcentaje considerable al desempeño en el aula.
Adicionalmente, todas aquellas ideas provenientes de experiencias forjadas desde la
familia y también, toda experiencia personal negativa con algún docente en dicha etapa
inicial, influyen e inculcan nociones previas de cómo será el desenvolvimiento en el
aprendizaje de una lengua extranjera. Ante esto, los estudiantes no se desenvuelven en torno
al interés de progresión, sino ante la expectativa de los docentes en torno a su desempeño,
reforzando la idea de que deben solo cumplir con lo que la sociedad espera de ellos como
hablantes de una lengua extranjera.
Luego, este proyecto caracterizó los niveles de ansiedad que se presentan en el
aprendizaje del inglés mediante cuatro sesiones descritas previamente, donde se ponen en
práctica diferentes habilidades para hallar el relejo de la ansiedad en cada una de ellas. Según
las respuestas obtenidas en cada encuesta con preguntas combinadas, realizadas por cada
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sesión, se evidenció que la producción escrita tiene el nivel más bajo de ansiedad, ya que es el
espacio que permite el control del tiempo en las actividades propuestas y beneficia a conocer
nuevo vocabulario. Seguido, se afirma que la gramática es vista como una habilidad del
lenguaje, que en comparación con las demás, es sencilla y fácil de seguir, puesto que
corresponde al seguimiento de estructuras, que al igual que la producción escrita, permite el
espacio para pensar y adecuar las estructuras según la necesidad, aunque esto implique buena
memoria y atención. Después, en el nivel de ansiedad número 3 se sitúa la lectura, la cual, a
pesar de realizarse en un campo individual, también implica la lectura en voz alta y esto
genera en los estudiantes cierto nivel de ansiedad, puesto que está relacionada con la presión
que genera el qué dirán de quienes escuchan lo que se lee.
En los dos últimos niveles de ansiedad, se encuentran las habilidades relacionadas con
la producción oral. Específicamente en el nivel 4 se encuentra la pronunciación, pues se
evidencia que los estudiantes no quieren ser objeto de crítica, dado que no se sienten con la
seguridad suficiente, ya que dicha habilidad no se practica lo suficiente en el aula, pero sí se
crean percepciones e ideales que permean la motivación hacia la participación en estas
actividades. Por último, el nivel de ansiedad más alto es generado por la producción oral, en
vista que, al igual que la pronunciación, los estudiantes no reciben el apoyo, monitoreo y
seguimiento de manera adecuada. Con esto se evidencia que con gran necesidad se requiere
una retroalimentación efectiva y situaciones significativas donde el estudiante se sienta en la
comodidad de cometer errores, ya que reconoce su rol como aprendiz. Todo esto es
comprobable según lo que se mencionó en los estudios de Subasi (2014), Leki (1999) y
Vogely (1999) en el capítulo de resultados de dicho estudio, donde se concluye que algunos
factores definen la ansiedad en cada habilidad, como factores personales, de género, de
tiempo, edad y ocupación.
Finalmente, esta investigación identifica el impacto de prácticas de enseñanza
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socioemocional en los niveles de ansiedad, es decir que se identifica todo aquello que pueda
aminorar la ansiedad e incrementar la importancia de la educación socioemocional en el aula
de lenguas. De aquí, mediante una discusión de clase con los participantes después de haber
realizado las actividades y encuestas propuestas, podemos concluir que es más que indudable
la significación que tiene el manejo de clase por parte del docente para incentivar las
emociones con miras a incrementar la motivación en su entorno, como ya se ha mencionado:
la importancia de brindar instrucciones claras, dar una retroalimentación asertiva destacando
los puntos positivos y así como la relevancia que le da el docente a la participación del
estudiante, son características de un aula enfocada en el interés de la socioemoción del
estudiante.
En sí, este proyecto invita a pensar la docencia como una guía y acompañamiento la
cual disipa la ansiedad en el aprendizaje de idiomas, contrario a las prácticas que juzgan por
los errores cometidos, creando estándares de comunicación que siguen hablantes ideales.
Dichas prácticas deben incentivar que el docente sea el apoyo que los estudiantes requieren
sintiendo el soporte que solicitan cuando no son tenidas en cuenta sus emociones durante el
transcurso del proceso de aprendizaje.
A la luz de dichas conclusiones, se recomienda a los futuros investigadores que
metodológicamente podría adecuarse una serie de actividades mindfulness como ejercicios de
respiración previos a aquellas actividades que generan más ansiedad, actividades activación
de los sentidos para ser conscientes de nuestros efectos biológicos de los momentos de
presión, etc., para así analizar qué tanto aportan a la disipación de la ansiedad tal como
proponen psicólogos sobre la salud emocional en el aula.
Asimismo, se podría ahondar en factores sociales que también determinan la ansiedad
tales como la necesidad laboral y económica que está relacionada con el aprendizaje del
inglés; ya que como se vio durante el proceso de esta investigación, se evidenció que la
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presión social ejerce un papel importante en el aprendizaje, y sobre cómo se ve el inglés desde
un factor de crecimiento y herramienta para una participación en la sociedad.
Implicaciones
Para el proceso de investigación, se vio afectado en tiempos la realización de las
actividades debido a la pandemia por Covid-19, dado que las actividades estaban pensadas en
la realización de ejercicios en grupo y parejas que permitieran explorar con más detalle la
naturaleza de la ansiedad en la práctica, en concordancia con Pekrun (2014) sobre las
emociones positivas en el aprendizaje de una lengua. Por lo tanto, las actividades tuvieron que
ser realizadas en tiempos diferentes con los participantes.
En cuanto a la metodología, se recomienda luego de recoger los datos sobre qué
prácticas de enseñanza ayudan a reducir los niveles de ansiedad, implementar dichas
actividades para volver a testear los resultados a través de las encuestas para así conocer y
fortalecer las conclusiones en cuanto a exactamente qué actividades nos ayudan a incluir con
mayor seguridad la enseñanza socioemocional en el aula, tal y como lo sugiere la Secretaría
de Educación de Bogotá (2018) en el documento sobre el programa Emociones Para La Vida.
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Anexo 1. Plan de trabajo para la implementación de los instrumentos
MOMENTO DE LA
APLICACIÓN

INTRUMENTO

NARRATIVA
SUJETOS
INSTRUMENTO 1
JHINDEL

ANGELA

CHAVELY

LAURA

Experiencia - Parte I

10 octubre

11 octubre

11 octubre

12 octubre

Experiencia - Parte II

16 octubre

13 octubre

16 octubre

13 octubre

ENCUESTA CERRADA
SUJETOS
INSTRUMENTO 2
Experiencia de vida

JHINDEL

ANGELA

CHAVELY

LAURA

16 octubre

16 octubre

17 octubre

20 octubre

ENCUESTA MIXTA
SUJETOS
INSTRUMENTO 3

Intervención 1

JHINDEL

ANGELA

CHAVELY

LAURA

10
noviembre

10
noviembre

10
noviembre

10
noviembre

FELIPE

ENCUESTA MIXTA
SUJETOS
INSTRUMENTO 3
JHINDEL
Intervención 2

ANGELA

CHAVELY

LAURA

16 diciembre 16 diciembre 16 diciembre 16 diciembre

FELIPE
16
diciembre

ENCUESTA MIXTA
SUJETOS
INSTRUMENTO 3
Intervención 3

JHINDEL

ANGELA

CHAVELY

LAURA

FELIPE

6 enero

6 enero

6 enero

6 enero

44202

ENCUESTA MIXTA
SUJETOS
INSTRUMENTO 3
Intervención 4

JHINDEL

ANGELA

CHAVELY

LAURA

FELIPE

14 enero

14 enero

14 enero

14 enero

44210

DISCUSIÓN DE CLASE
SUJETOS
INSTRUMENTO 4
Final

JHINDEL

ANGELA

CHAVELY

LAURA

FELIPE

20 enero

20 enero

20 enero

20 enero

44216
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Anexo 2. Cronograma de intervenciones
CRONOGRAMA
Octub Octub Octub
Ener Ener
re 10 - re 13 - re 16 - Noviemb Diciemb Diciemb o 8 - o 19
13
16
20
re 9 -13
re 2- 8 re 10- 16 12 - 22

OBJETIVO

Explorar la
ansiedad en
prácticas de
enseñanza
para
estudiantes
de nivel A1.

Narrativas:
Experiencias de vida Parte 1 Parte 2

Encuesta
estructurada con
preguntas cerradas
Intervención 1

Encuestas
estructuradas/combin
ada
Intervención 2
Caracterizar
los niveles de
ansiedad de
estudiantes de
nivel A1 en
una
academia de
lenguas.

Encuestas
estructuradas/combin
ada
Intervención 3
Encuesta
estructurada con
preguntas
combinadas
Intervención 4
Encuesta
estructurada con
preguntas
combinadas

Identificar el
impacto de
prácticas de
enseñanza
socioemocio Conferencia o
nal en los
discusión de clase
niveles de
ansiedad de
estudiantes
de nivel A1
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Anexo 3. Instrumento 2 - Encuesta interactiva con preguntas combinadas. Intervención 1.

PRÁCTICAS DE ENSEÑANZA

ENSEÑANZA SOCIOEMOCIONAL

¿Cómo te sentías antes de iniciar la sesión?
no imaginaba que desde el primer momento ibamos a empezar
con actividades, entonces me asusté un poco.

Me sentía muy nerviosa porque no sabía lo que
ibamos a hacer

Cuando supe cuáles serían las actividades de la sesión me sentí...
Cuando supe cuáles serían las actividades de la
sesión me sentí... Nerviosa
Tuve espacio suficiente para participar
Sí tuve espacio suficiente para participar
Justifica tu respuesta anterior
En muchos casos queria participar pero me daba
pena,
Las instrucciones de las diferentes actividades fueron suficientemente claras para mí
Las instrucciones de las diferentes actividades fueron
suficientemente claras para mí

Grabarme en video me hace sentir ansiedad

¿En qué situación sentiste ansiedad?
Creo que grabarme fue uno de los ejercicis mas duros porque
volver a ver todo
¿Cómo te sentiste mientras hacías el video?
lo grabe como 8 veces) ya luego no tenia sentido, todo me
sonaba mal, yo sabia que no estaba pronuunciando de la
manera correcta.

triste porque pense que no me iba a salir, enserio
soy muy mala jaja

Cuando visualicé el ejemplo del video me sentí...
Asustada
Para la creación del video necesito tener habilidades en...
Entonación Pronunciación Fluidez
Mientras realizaba mi video en algunas ocasiones me sentí...
Frustrada Fastidiado Asustada
Cuando finalicé la realización de mi video me sentí...
durante la sesión sentí que me iba mejor con la pronucniación

Desmotivada porque aunque me esforcpe, no salio
como quería

Me dio miedo tener que hablar delante de mis compañeros de clase
Siempre
A veces
Me siento orgullosa de mis resultados en esa sesión
Un poco
De las habilidades usadas en esta sesión con cuál te sentiste más cómoda
Entonación (emoción en tu voz)
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¿Qué video fue el más difícil de hacer?
Algunas veces siento que me juzgan sobre como pronuncio y q
2. Con compañía
tanto sé de ingles
En algún momento pensé que se burlaba de cómo pronuncio y
eso me hizo sentir un poco insegura.

No es lo mismo estar sola y poder hacerlo con
tranquilidad

Instrumento 2 - Encuesta interactiva con preguntas combinadas. Intervención 2.

PRÁCTICAS DE ENSEÑANZA

ENSEÑANZA SOCIOEMOCIONAL

Funciones intelectuales: Qué tanta dificultad encuentras para concentrarte.
Ya sean sonidos o alguna otra cosa demás es un poco difícil
concentrarse

Porque me distraigo con facilidad

Si lo que me presentan no llama mi atención, me distraigo
fácil

cuando me siento incómoda me distraigo facil

La participación en público te hace sentir
Tengo miedo a que se reían de mí :(
A veces me hace sentir un poco incómoda ya que tengo
miedo al equivocarme
Me daría miedo si usaran una actividad de lectura (en inglés) en voz alta para una evaluación
Sí 60% No 30%
Las instrucciones hacen parte de cómo me voy a sentir en la actividad
Porque si piden hablar comienzan a florecer mis miedos

Teato de mator medida en concentrarme en la actividad que
en quienes me rodean.

Leer en público (en inglés) me hace sentir insegura
A veces 43% Muchas veces 30% Siempre 14% Nunca 14%
Leer en público (en inglés) me agrada
A veces 71%
Entiendo mejor las lecturas en inglés cuando tengo la versión del texto en español
Porque me siento menos perdida
Porque a veces intentamos traducir en el idioma contrario y
nos confundimos
El apoyo visual de video me ayuda a entender mejor los textos
Algunas veces las imágenes ayudan a captar y recordar cada
definición o la traducción
Las imágenes visuales son útiles
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Instrumento 2 - Encuesta interactiva con preguntas combinadas. Intervención 3.

PRÁCTICAS DE ENSEÑANZA

ENSEÑANZA SOCIOEMOCIONAL

Necesito pensar antes de hablar para organizar la gramática en mi mente
Muchas veces
Explicarle a alguien un tema gramatical me genera ansiedad
Siempre
¿Por qué?
Si no sé el tema claro obviamente lo voy
a hacer muy mal
nunca me he sentido lista para hacerlo
Aprender gramática es más fácil que las otras habilidades (speaking, writing, listening, etc)
Siempre
¿Por qué?
solo se siguen estructuras, o sea solo hay
que memorizarlas
Hacer ejercicios de gramática me tranquiliza porque sé que tengo tiempo para pensar en qué debo
usar
Siempre
Aprender gramática me genera ansiedad
A veces
¿Por qué?
Tengo tiempo para pensar en´ cómo va
cada respuesta
Escribir me da ansiedad
Tengo mi tiempo, mis ideas, mi espacio
para hacerlo

Relaja la mente y a la vez la pone a trabajar pero sin ningún tipo
de presión, digamos que no hay unos estándares tan populares de
cómo debe uno escribir (así como sí los hay en el speaking)

Escribir es más sencillo que las otras habilidades (speaking, pronunciation, listening...)
Siempre
¿Qué es lo que más te gusta de escribir en inglés?
Que puedo utilizar lo que sé, puedo
modificar, revisar y corregir con tiempo

Que se tiene en cuenta mi punto de vista y puedo darme a
entender mucho mejor

¿Qué es lo que menos te gusta de escribir en inglés?
"La puntuación"

Es un poco aburrido porque no interactuas con nadie

la ortografía y la puntuación que debe
seguirse, no las tengo muuy claras
Para escribir me gusta...
He aprendido estrategias para escribir
bien que son muy sencillas de usar
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Instrumento 2 - Encuesta interactiva con preguntas combinadas. Intervención 4.
PRÁCTICAS DE ENSEÑANZA

ENSEÑANZA SOCIOEMOCIONAL

Necesito pensar antes de hablar para organizar estructuras en mi mente
Siempre
Practicar speaking con otro compañero me genera ansiedad
Siempre
¿Por qué?
Siempre pienso qué van a decir de mí negativamente
Es increíble el miedo que me genera hacerlo mal
Cuando me toca hablar con un compañero que sabe más me
pongo muy nerviosa porque piense que soy lenta o que no sé y
eso hace que me bloquee
Cuando mi compañero tiene nivel me incomoda porque se que
voy a embarrarla resto
Comparo mi nivel de inglés con el de mis compañeros aunque
se que eso esta mal uno como que siempre lo hace
El speaking es la habilidad que más ansiosa(o) me hace sentir
Siempre
¿Por qué?
La presión de hacerlo mal me hace olvidar
todo
Me molesta muchísimo q es en lo q mejor
tienes q ser porque es como lo popular, lo
más necesario
Me gustaría que fuera más natural

Es un momento donde todos te juzgan
Ya sé que la voy a embarrar desde la primera frase aunque ya
haya preparado un plan en mi mente.
Necesito practicar mucho antes de abrir mi boca jaja Es muy
sad, odio eso porque me desmotiva.
El inglés en general para mi significa ansiedad... hay que ser
muy bueno en todo para uno sentirse cómodo

Dicha habilidad es difícil para mí
Siempre
¿Por qué crees que para la mayoría de personas es difícil esta habilidad?
Todo se basa en q tienes q ser bueno segun los parámetros de un
Se necesita mucha práctica para ser bueno, nativo entonces uno sabe q no es así de bueno y por eso de
dedicación, disciplina
entrada uno se frustra
Es un acto instantaneo que no deja mucho La presión de que uno tiene que tener un súper nivel hace que
uno le tenga miedo
tiempo para pensar y preparar
porque no practicamos lo suficiente :(
¿Qué haría más fácil tu práctica de speaking? Ejemplo: practicar con amigos, un buen profesor, buen
ambiente, viajar, etc.
Un buen profesor que me motive con
actividades cómodas que no implique ser el Un buen profe siempre será lo mejor para uno sentirse cómodo.
blanco de las críticas
Un ambiente cómodo para sentirse
tranquilo que cometer errores no va a ser el
acabose
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Anexo 4. Muestra de codificación sobre cómo se organizó la información para el análisis
CATEGORÍA

CODIGO

a ver esta triste historia
Mi familia, no es buena para el inglés. O
sea, literal. Todos son muy malos
crece uno como con esa vaina de que
eres malo para el inglés
la materia en la que más mal nos va es
inglés.

ELL es triste
Ideas negativas
preconcebidas

En fin, entonces pues como que ya creces con
esa vaina y esa ideología

Algo con lo que se crece

be es como que siempre me enseñan esa
vaina. Y la verdad nunca la entendí.
¿qué tanta ciencia tiene esta vaina que
todos los años la enseñan?
ella ya sabía que yo era mala para el
inglés y que no pronunciaba bien
Y yo ni siquiera el verbo To be me lo
sabía
todos mis compañeros se rieron de mí.
Y ahí empieza Jhindel a odiar el inglés
peor de lo que ya lo odiaba
yo creía que era mala para el inglés
pero en ese momento empecé a detestar
inglés
de que se burlan los estudiantes o que es
muy agresivo, me bloqueo.
pienso en qué momento el profesor me
va a pedir que pronuncie alguna palabra

Inglés como algo (objeto
desprestigiado) negativo
Inglés como algo (objeto
desprestigiado) negativo
Ideas negativas
preconcebidas
Inglés como algo en lo que
se debe ser bueno siempre

pienso en que la voy a embarrar por
culpa de esa profesora desgraciada.
pero inglés la verdad me valió nada,
cero
Y dije: pues soy mala para esto, pues
pinochazo.
porque para mí yo no sabía nada de lo
que me estaban hablando ahí.

Algo con lo que se crece
Jerarquía del inglés en los
estudios

Repercusiones
Ideas preconcebidas
Repercusiones
Profesores como parte del
proceso
Ansiedad en actividades
por presión
Profesores como parte del
proceso
Inglés como algo (objeto
desprestigiado) negativo
Ideas N preconcebidas
Inglés como algo en lo que
se debe ser bueno siempre

Anexo 5. Trabajo de Aula – Primera sesión

Repercusiones

Ansiedad en
actividades por
presión
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INVESTIGACIÓN PARA LA INNOVACIÓN I
PLAN DE TRABAJO
2020 -2
PROFESOR(A): Paola Rivera Rusería
SESIÓN No.: 1
FECHA: 16 – 20 noviembre
TEMÁTICA: Habilidades integradas: Pronunciation/speaking

HORA: -

OBJETIVO: Caracterizar los niveles de ansiedad de estudiantes de nivel A1 en una academia de
lenguas.
CONTENIDOS:
Intonation
Pronuntiation
Speaking
PLAN DE TRABAJO:
1. Se enfatiza en la importancia de la entonación
2. Se enseñan los cambios y tipos de entonación
3. Emotions practice: video
4. Las estudiantes practican con una conversación
5. Entre pares evaluamos la emoción en cada presentación
6. preparan una conversación en parejas con diferentes cambios de emociones
7. Entre pares evaluamos la emoción en cada presentación
TAREA:
Completar un diálogo a través de un video en dueto con otra persona
RECURSOS Y MATERIALES:
Presentación de tipos de entonación:
https://drive.google.com/file/d/1LQSBf_WxGyeq5Wj2cWv57iqrjT55UrwH/view?usp=sharing
Video emociones: https://www.youtube.com/watch?v=dLZ_8Y7a4bI&ab_channel=KittyKingTV
Video dueto
https://www.youtube.com/watch?v=c3_ud0qNJA8&ab_channel=TeacherJamesenEspa%C3%B1ol
Conversación de práctica
https://unisalleedumy.sharepoint.com/:p:/g/personal/inrivera40_unisalle_edu_co/EcF1cHeLoslNnTZofOaKOZEBntG
DWao4XgN2DWZqt6xaIA?e=FzDu2j

Trabajo de Aula – segunda sesión
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INVESTIGACIÓN PARA LA INNOVACIÓN I
PLAN DE TRABAJO
2020 -2
PROFESOR(A): Paola Rivera Rusería
SESIÓN No.: 2
FECHA: 23 – 26 noviembre
TEMÁTICA: Habilidades integradas: Pronunciation/reading

HORA: -

OBJETIVO: Caracterizar los niveles de ansiedad de estudiantes de nivel A1 en una academia de
lenguas.
CONTENIDOS:
Vocabulary
Pronuntiation
Reading
PLAN DE TRABAJO:
8. Se inicia conversando sobre hábitos de lectura
9. Se enseñan los tipos de texto
10. Énfasis en lectura de cuentos narrativos
11. Las estudiantes practican pronunciación con una historia la cual tiene un material visual de
apoyo (video)
- Primero visualizan el video para crear una imagen mental previa
- Leen la versión básica para entender el contexto de la situación
- Nuevamente leen la historia, pero con sinónimos más avanzados para aprender vocabulario
- Se da un tiempo para la búsqueda del vocabulario nuevo
- Leen la historia en voz alta para practicar entonación, lectura.
12. Identifican las partes del texto: narrador, tiempo, lugar, personajes…
13. Finalmente, se comenta sobre la intención del cuento.
TAREA:
A través de un audio lee una historia corta de su preferencia.
RECURSOS Y MATERIALES:
Tipos de texto: https://www.youtube.com/watch?v=1iEOr14Z3Rk&feature=emb_title
Historia corta básica y avanzada: https://sites.google.com/view/amagictree-story/p%C3%A1ginaprincipal
Video de la historia https://www.youtube.com/watch?v=1iEOr14Z3Rk&feature=emb_title

Trabajo de Aula – Tercera sesión
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INVESTIGACIÓN PARA LA INNOVACIÓN I
PLAN DE TRABAJO
2021 -1
PROFESOR(A): Paola Rivera Rusería

SESIÓN No.: 3

FECHA: 10 – 16 diciembre

HORA: -

TEMÁTICA: Habilidades integradas: Gramática – producción oral
OBJETIVO: Enfocar la sesión hacia la gramática incluyendo la producción oral como medio de
comunicación.
CONTENIDOS:
Vocabulary
Grammar
Speaking
INSTRUCCIÓN

Enseñar lo que conocemos a alguien más es uno de los ejercicios más efectivos para interiorizar nuestro
conocimiento, puesto que, si somos capaces de que alguien más comprenda algo, quiere decir que nosotros ya
lo entendemos a la perfección.
Por ello, quiero que nos enseñes mediante un video un tema de gramática con el que te sientas más cómoda,
puede ser el que quieras o uno de los que vas a encontrar a continuación (vas a escoger uno solo, con el que
más cómoda crees que te puedes sentir):
Te gustaría enseñarnos qué es:
- Verbo ser o estar (Verb to be)
- Presente simple (Do y Does)
- Futuro (Will)
- Posesivos (My, your, her, his, its, our, their)
- Algún otro tema de tu elección
El video puede durar el tiempo que necesites, puedes hacerlo todo en inglés o 50% en inglés y 50% en
español.
Puedes utilizar todos los recursos que quieras: páginas de internet, juegos, dibujos, etc.
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Trabajo de Aula – Cuarta sesión
INVESTIGACIÓN PARA LA INNOVACIÓN I
PLAN DE TRABAJO
2021 -1
PROFESOR(A): Paola Rivera Rusería
SESIÓN No.: 4
FECHA: 08 – 12 de enero
TEMÁTICA: Habilidades integradas: Speaking/Listening

HORA: -

OBJETIVO: Caracterizar los niveles de ansiedad de estudiantes de nivel A1 en una academia de
lenguas.
CONTENIDOS:
Speaking
Listening
PLAN DE TRABAJO:
14. Se inicia conversando sobre la importancia de la práctica del listening
15. Se enseñan los tipos medios donde puede practicarse y algunas estrategias para facilitar el
ejercicio de práctica.
16. Los estudiantes practican viendo dos videos cortos (Ver recursos y materiales) donde al final
de cada uno realizamos una corta discusión sobre lo que sucede en el video. Estos videos
contienen temáticas cotidianas.
- Primero visualizan el video para crear una idea general
- Revisan información extra en internet para comprender el tema completamente.
- Se realiza la discusión entre ellos y luego se hace un resumen de las ideas del grupo.
17. Para la utilización de otros recursos, se utiliza en la sesión un podcast para analizar el
desenvolvimiento de los estudiantes cuando los audios ya no contienen imágenes.
RECURSOS Y MATERIALES:
Videos en Youtube sobre temas cotidianos como: estudiar en otro país, cultura, relaciones de pareja,
adolescencia, etc
Adolescencia - Past vs Present: teenagers: https://www.youtube.com/watch?v=fj5VDiCDJiE
Cultura: China Traditions
https://www.youtube.com/watch?v=2zBnPzHpugs
Podcast
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Anexo 6 - Respuestas segundo instrumento
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